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¿QUÉ ES UN 
*PHRASAL VERB”? | 


¡Que no cunda el pánico! Un ‘phrasal verb’ es un verbo como cualquier otro. 
La única diferencia es que lleva un apéndice, una partícula o preposición (en 
este libro hablaremos exclusivamente de preposiciones para simplificar) que 
nunca cambia. No tienen más historia. Hay que aprenderlos y ganar agilidad 
oral con ellos como con cualquier otro verbo. ¡Y punto! 


En muchos casos el significado de un 'phrasal verb' no tiene nada que ver con 
el verbo de base. Por ejemplo: 


TO TURN significa GIRAR 
TO TURN OUT significa APAGAR o RESULTAR 


Siempre indicamos las formas principales (presente, pasado simple y participio 
perfecto) de cada verbo en la cabecera de la página derecha. 


Recuerda: Son verbos, nada más. No te apuntes a la psicosis colectiva 
respecto a ellos, que afecta a la mayoría de la población española, 


ALGUNAS 
CONSIDERACIONES 


Después de su significado, las dos cosas más importantes que debes saber sobre 
un 'phrasal verb' son: 


Lses TRANSITIVO .INTRANSITIVO 
2.54 SEPARABLE . INSEPARABLE 


Las dos páginas siguientes están dedicadas enteramente a estos espantosos 
términos gramaticales. 
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Phrasal Verbs 


TRANSITIVOS 


Los 'phrasal verbs' transitivos requieren un complemento directo para que 
la frase tenga sentido, Es decir, la acción del verbo afecta directamente al 
complemento directo. 


== 


Sarah — pluggedin the toaster. 


Sarah enchufó el tostador. 


SUJETO VERBO | COMPLEMENTO DIRECTO 


Como ves, en este caso el verbo afecta directamente al tostador. Pero, sin el 
complemento directo, esta frase no tendría sentido. 


Phrasal Verbs 


INTRANSITIVOS 


Los ‘phrasal verbs’ intransitivos no llevan complemento directo. Asi, el 
verbo se refiere sólo al sujeto. 


= 
The light — went out. 


La luz se apagó. 


SUJETO VERBO 


Aquí, el verbo 'apagarse' se refiere sólo a ‘la luz, el sujeto. 


TEM CUIDADO, porque hay 'phrasal verbs' que pueden emplearse transitiva 
© intransitivamente, ¡Ojo con estos verbos! 
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Phrasal Verbs 


SEPARABLES aj 


¡El candado está abierto! El verbo y la preposición no forman una entidad 
inseparable. Es decir, que SÍ se pueden separar pudiendo haber un sustantivo o 
pronombre en medio. 


Cuando el complemento directo es un SUSTANTIVO, éste puede colocarse: 


1. Entre el VERBO y la PREPOSICIÓN: 2. Después de la PREPOSICIÓN: 


Hand THE TESTS out. Hand out THE TESTS, 


VERBO 
PREPOSICIÓN PREPOSICIÓN 


PERO 


Cuando el complemento directo es un PRONOMBRE éste ha de colocarse 
entre el VERBO y la PREPOSICIÓN. 


Hand THEM out. ( Hand sr Y 
VERBO PREPOSICION verso 


PREPOSICIÓN 


Phrasal Verbs 
INSEPARABLES (2) 


¡Están cerrados con candado! Con INSEPARABLE queremos decir que NO se 
puede 'separar' el verbo de la preposición, por lo que no puede haber nada en 
medio. 


Get in THE CAR. 


VERBO 
PREPOSICIÓN 


PREPOSICIÓN 


De todos modos, si todavía no te han quedado claros estos conceptos, no te 
preocupes. Volveremos a hablar de ellos a lo largo del libro. 
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EN ESTE LIBRO 


EL AUDIO: 


Este libro acompaña a los CDs, no al revés. El audio es LA PARTE MÁS 
IMPORTANTE de este libro y sin dedicarle el tiempo suficiente, no llegarás 
a reconocer los 'phrasal verbs' cuando los oigas. Además, no sabrás cómo 
pronunciarlos, puesto que el inglés muchas veces no se pronuncia como se escribe. 


Pon el CD AHORA MISMO, Escúchalo varias veces de principio a fin antes de 
continuar, incluso aunque no lo entiendas todo. Si no lo haces, te arrepentirás más 
tarde. 


SIGNIFICADOS MÚLTIPLES: 


Si un ‘phrasal verb’ tiene múltiples significados, no los encontrarás en la misma 
página, pero sí en sus respectivas secciones del libro. 


Una vez más, ©! secreto esta en la proposicion’, Guiándote por las secciones del 
libro, podrás comprobar como un mismo ‘phrasal verb’, igual que muchos verbos 


"normales, puede tener varios significados completamente diferentes 


Además, centrándote en una sola acepción a la vez resulta ser mucho más eficaz 
para aprenderla de forma consolidada, 


LOS SÍMBOLOS: 


A lo largo de este libro encontrarás varios símbolos que te proporcionarán 
importante sobre cada ‘phrasal verb. 


informaci 


LOS SÍMBOLOS 


Ponte los auriculares 


Siempre debes escuchar el CD antes de leer el texto. 
La estrella JP indica el número de pista que corresponde al texto. 


Los candados te dirán si un ‘phrasal verb es separable MA (a) 


Fijate 
Te daremos trucos prácticos sobre gramática. 


CUIDADO! 


«Con los errores más comunes. 


e Recuerda que 
No dejaremos que te olvides de nada. 
== = 
¡TE 


Escribe aquí las respuestas. 
| 


© E = 
ð iBien! Y Ni se te ocurra... 
\ 
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¡ENTRANDO! 


Estos seis verbos con IN tienen que ver con 
entrar en un sitio. 


eTO COME/GOIN entrar 

eTO GET IN subirse 

eTO RUN IN entrar (corriendo) 
eTO WALK IN entrar (andando) 
eTO BREAK IN entrar a la fuerza 
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TO COME / GO IN & 


ENTRAR 


Ponte los auriculares 


1. Él entró sin llamar (a la puerta). 

2. ¡Entra! 

3. Yo que tú, no entraría ahí. 

4. Dile a Smith que puede entrar ahora. 

5. El jefe dice que puede entrar, Sr. Smith. 
6. ¡Por un oido le entra y por el otro le sale! 
7. La lluvia entró por una ventana abierta. 
8. No te oí entrar anoche. 

9. Si entra alguien, atiéndele. 


10. Cierra la puerta para que nadie pueda entrar. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


YENDO Y VINIENDO 


Cuando Sarah llegó al médico la puerta del área de 
recepción estaba abierta, así que entró y le dio su 
nombre a la recepcionista. La recepcionista sonrió y 
le dijo que entrara en la sala de espera a esperar al 
doctor, 40 minutos más tarde, una enfermera llamó a 
Sarah y le dijo que entrara en una sala más pequeña 
y que el doctor pronto estaría con ella. 10 minutos 
más tarde, la puerta se abrió y otra enfermera entró 
para tomarle la tensión a Sarah y, por fin, una hora y 
media más tarde, el médico entró a verla. 
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He without knocking. * 


pe 


If | were you, | wouldn't 22 i» there. 
Tell Smith he can now. 

The boss says you can ç i, Mr. Smith, 
к one ear and out the other! 


The rain through an open window. 


1 didn't hear you last night. 
If anyone , look after them. 


Lock the door so nobody can 


COMING AND GOING ` 


When Sarah got to the doctor's, the door to the 
and gave the 
receptionist her name. The receptionist smiled and 
told her to. the waiting room to wait for the 


reception area was open, so she 


doctor. 40 minutes later, a nurse called Sarah's name 
and told her to a smaller room and that the 
doctor would be with her shortly. Ten minutes later, 
the door opened and another nurse to take 
Sarah's blood pressure and finally, an hour and a half 


later, che doctor to see her. 


hey always 


Last week they 
They've just 


Y ahora, contesta 
What area did Sarah go into first at the doctor's? 
What did the receptionist tell Sarah to do? 

How long was it before Sarah went into the smaller room? 
Why did the other nurse come into the smaller room? 


When did the doctor finally come in? 


p* pt p et P 


? *Fíjate 


Empleamos COME IN (ENTRAR) cuando nos referimos al lugar en el que nos encontramos. 
Empleamos GO IN (ENTRAR) cuando nos referimos a un sitio diferente del que estamos. 
También utilizamos COME 1N (ENTRAR) cuando nos acercamos a nuestro interlocutor. 
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TO GET IN & 


SUBIRSE (A UN COCHE, ETC.) 


Ponte los auriculares 


1. Ella se subió a un taxi y le dio la dirección al taxista. 
2. Ella se subió a la parte de atrás del taxi. 

3. ¡Sube al coche ahora! 

4. ¡Yo no me subo a ese trasto! 

5. Él se subió al coche por el lado equivocado. 

6. ¿Por qué se subió por el lado del copiloto? 


7. Al rehén le hicieron meterse en el maletero. 


8. Él se subió a su helicóptero y se fue volando 
9. Ella no se ha subido a un coche desde el accidente. 


10. ¡Yo no me subo a ese bote 


demasiado pequeño! 


She pot (to) a taxi and gave the driver the address. 
She por (о) the back of the taxi 


(to) the car now! 


I'm not (to) that piece of junk! 

He on the wrong side of the car. 

Why did he on the passenger side? 

They made the hostage ye! in(to) the trunk / boot. 
He (то) his helicopter and flew away. 

She hasn't (to) a car since the accident* 
I'm not (to) that boat! It's coo small! 


Cuando la preposición ‘to’ aparece en paréntesis, ésta se puede omitir. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


¿Estás escuchando? 


POR TIERRA, MAR Y AIRE 


Sarah se va unas días de vacaciones a una isla remota. 
Llegar alli será muy dificil. Primero, tendrá que subirse 
a su coche y conducir hasta un aeropuerto, donde 
se subirá a un helicóptero. La isla es demasiado 
pequeña para que el helicóptero pueda aterrizar, así 
que Sarah tendrá que bajarse del mismo y subirse a 
un bote. A Sarah no le importa tener que subirse al 
bote, pero odia volar así que la idea de subirse a un 
helicóptero le aterroriza. 
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BY LAND, SEA AND AIR 


Sarah is going on holiday to a secluded island for a 
few days. Getting there will be very tricky. First, she 
(to) her car and drive to an airport, 

(to) a helicopter. The island is 


will have to 
where she will 
too small to land on, so Sarah will have to get out of 
the helicopter and (to) a rowboat. Sarah doesn't 
mind (to) the rowboat, but she hates flying 


so the idea of (to) a helicopter terrifies her. 


< 
2 
< 
3. 
< 
+ 
< 
s. 
< 


ello! 
She always нето; 


Last week she in... OPEN IN 
suce | ¡ENTRANDO! 


Y ahora, contesta 


What will Sarah have to get into to go to the airport! 


What will she do at the airport? 


Why will she have to get out of the helicopter before she gets to the island? 


What will she get into after she gets out of the helicopter? 


How does Sarah feel about helicopters? 


ё” p* p p p 


*Fíjate 


Existen dos participios perfectos aceptables del verbo "i= zet": y *GOT ТЕМ, Escucharás más uno u otro 
dependiendo del lado del charco en el que te encuentres. 


а INGLÉS BRITÁNICO INGLÉS NORTEAMERICANO 

he j^ 7 

rt. | | haven't GOT IN a car in ages. | | haven't GOTTEN IN a car in ages. 

is | No me he subido a un coche en mucho No me he subido a un coche en mucho 

of tiempo. tiempo. 
nt i» xs 
ing 
er. 


No se considera una de las formas más correcta que la otra. Curiosamente, el participio 
"norteamericano! se utilizaba en la Inglaterra de Shakespeare. 
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TO RUN IN & 


ENTRAR CORRIENDO 


Ponte los auriculares 


1. El bombero entró corriendo en el edificio en llamas. 
2. Ella oyó un grito y entró corriendo. 

3. La chica entró corriendo en el baño y resbaló. 

4. Él entró corriendo en clase porque llegaba tarde, 

5. Los jugadores entraron corriendo en el vestuario. 
6. Ella volvió a entrar en el bar corriendo. 


7. Él entró corriendo en la tienda para comprar leche. 


8. La pequeña entró corriendo en su habitación llorando. 


9. ¡Entra corriendo, coge el dinero y sal corriendo! 


The fireman the burning building? 


She heard a scream and 


The girl the bathroom and slipped. 
He his classroom because he was late 
The players the locker room. 

She back the bar. 

He the shop to buy milk. 

The little girl her bedroom crying. 


‚ grab the money and run out! 


10. Él entra corriendo en la casa siempre que ve un perro... He the house whenever he sees a dog. 


*Solemos decir 


into! cuando mencionamos el lugar donde se entra corriendo. 


No estarás ensand en leer el texto primero, verdad? 
5 ÁS P e Р ' 


CORRETEANDO 


Sarah habia llevado a su sobrina al zoo, pero en algún 
lugar entre los monos y las cebras la había perdido. 
Sarah estaba muy nerviosa y regresó corriendo 
al área de los monos para buscarla. No estaba alli, 
así que Sarah entró corriendo en el área de los 
reptiles esperando que estuviera alli. No estaba, 
así que Sarah volvió corriendo al aquarium donde 
habían ido primero. La sobrina de Sarah no estaba 
por ningún sitio, así que Sarah entró corriendo en 
la oficina de los guardas del zoo para pedir ayuda. 
Los guardas del zoo hicieron un llamamiento por los 
altavoces y finalmente una mujer entró corriendo 
para decirles que ella había visto a una niña pequeña 
entrar corriendo en el recinto del elefante. 


RUNNING AROUND 


Sarah had taken her niece to the zoo but somewhere 
between the monkeys and the zebras she had lost 
her. Sarah was frantic and ran back 
house to look for her. She wasn't there, so Sarah 

the reptile house hoping she'd be there. She 
wasn't, so Sarah ran back inte the aquarium where 
they had gone first. Sarah's niece wasn't anywhere to 
be found, so Sarah the zookeeper's office to 
ask for help. The zookeeper made an announcement 
over the loud speakers and finally a woman to 
tell them that she had seen a little girl the 
elephant enclosure. 


the monkey 


He always 


Last week he Е ОРЕМ IN 
Bes jus = ¡ENTRANDO! 


Y ahora, contesta 


a 


a 
a 
a 


Where did Sarah run into first? 


Where did she run into next? 


Why did Sarah run back into the aquarium? 


Why did Sarah run into the zookeeper's office? 


Where had a woman seen the girl? 


;TEN/cuiDADO! 


2. 


El verbo ‘ТО RUN’ suele presentar dificultades de pronunciación, 
incluso a los alumnos más avanzados. 


No se pronuncia la ы” como en español. ¡Hay que bajar la mandíbula! Es más bien como 
una 'a' prolongada: 'ráan'. 


En inglés la ‘u casi siempre se pronuncia de esta manera cuando viene después 
de una consonante en una palabra monosilábica. 


‘run’ rima con ‘fun’ 
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TO WALK IN & 


ENTRAR (ANDANDO) 


ü Ponte los auriculares 


1. El ladrón se mostró tranquilo cuando entró en el banco. 


2. ¿Cómo te atreves a entrar aquí sin llamar? 


3. Ella respiró hondo y entró. 


4. Él entró al día siguiente como si nada hubiera pasado. 


5. Ella entró en el hospital y se desmayó. 
6. La tienda estaba cerrada, pero entré de todas formas. 
7. Cuando él entró, todos se callaron. 

8. Su mujer le pilló. 

9. Alguien le vio entrando en una tienda de licores. 


10. Él entró en el bar y pidió una copa. 


The robber the bank calmly. 
How dare you here without knocking! 


She took a deep breath and 


He the next day as if nothing had happened. 
She the hospital and passed out. 

The store was closed but | anyway. 

When he ‚ everyone fell silent. 

His wife walked in оп him.* 

Someone saw him a liquor store. 

He the bar and ordered a drink. 


* "To walk in ON’ alguien significa 'sorprender a alguien en flagrante delito. 


sf 
¡tes aún! 
¡o be 005 quites 


UN HOMBRE ENTRA EN UN BAR... 


Un hombre entra en un bar para contar un chiste. 
Mira a su alrededor y ve que el bar está vacío, salvo 
por un camarero vestido de manera extraña detrás de 
la barra, así que entra en el baño de caballeros para 
| buscar a alguien a quien contarle el chiste. El baño 
de caballeros está vacio, así que entra en el baño de 
| señoras, que también está vacio. El hombre vuelve a 
entrar en el bar y le dice al camarero: “Camarero, 
¿por qué está el bar tan vacio?” El camarero responde: 
| “Señor, usted ha entrado en una comisaría de policía 
y está arrestado por estar en estado de embriaguez y 
estar alterando el orden público.” 


| 


Í —————————XXxq"z"!!"""" C ool, 


A MAN WALKS INTO A BAR... 


A man a bar to tell a joke. He looks around 
and sees that the bar is empty except for a strangely- 
dressed barman behind the counter, so he 
the men's bathroom to look for someone to tell his 
joke to. The men's bathroom is empty, so he 

the women's bathroom, which is empty too. The 
man back into the bar and says to the bartender; 
“Bartender, why is the bar so empty?" The bartender 
replies: "Sir, you've a police station and 
you're under arrest for being drunk and disorderly.” 


ж 


Hello! 


We always 


we're 
Last week we OPEN IN 
MS ¡ENTRANDO! 


Y ahora, contesta 


[8 Why does the man walk into the bar? 


Why does he walk into the men's bathroom? 


Where does he walk into after the men's bathroom? 


What does he ask the bartender when he walks back into the bar? 


What mistake had the man made? 


p" pt p p 


TEN/cuiDADO! 


Bien. Ahora que has aprendido este magnífico ‘phrasal verb’, ¡no lo estropees pronunciándolo mal! 
“ТО WALK es uno de los verbos que más problemas de pronunciación suele presentar 


incluso para los alumnos más avanzados. No se oye la ' y la ‘a’ es como una 'o' larga. 


Y 
El final del pasado del verbo suena como El final del participio perfecto del verbo | 
una 't' fuerte (no ‘ed’): suena como una ‘t’ fuerte (no'ed): | 


WAXKKT war ) 


En el pasado y participio perfecto del verbo TO WALK, no se pronuncia la ‘ed’ como una silaba adicional. 
Es decir, ‘walked’ tiene SÓLO UNA SÍLABA, igual que ‘wath’. 
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TO BREAK IN & 


ENTRAR A LA FUERZA 


ENTRAR A ROBAR 


1. Anoche alguien entró en mi coche a la fuerza. 
2. ¿Sabes quién entró? 

3. Lo abrieron con una percha. 

4. Ha habido muchos robos últimamente. 

5. Sinos vuelven a robar, nuestro seguro subirá. 


6. Entraron a robar por la noche. 


7. Entraron a robar en su casa mientras estaban fuera. 


8, ¿Cómo forzaron la cerradura? 


9. ;Entraron a robar en la casa de alguien más? 


10. Si alguien quiere entrar a robar, encontrará la manera. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


dObserva que si no hay complemento directo, no usamos la preposición ‘to’ 
Si hay complemento directo o si la frase se expresa en la voz pasiva, empleamos "break into. 


Antes de leer, ¡escucha el ая 


EN APUROS 


Sarah estaba pensando en todos los robos que 
había habido en su vecindario ültimamente cuando 
se dio cuenta de que había cerrado el coche con 
las llaves dentro. Su única opción era entrar a 
la fuerza en su propio coche, por lo que decidió 
forzar la cerradura usando un destornillador. 
Desafortunadamente, una vecina que también estaba 
preocupada por todas las veces que habían entrado 
a robar en el vecindario llamó a la policía. Ella pensó 
que Sarah estaba forzando la cerradura del coche 
de otra persona. Cuando Sarah explicó que estaba 
forzando la cerradura de su propio coche, el 
policía no parecía convencido. 
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Ponte los auriculares 


Someone my car last night. 
Do you know who 2 
They using a coat-hang. 


There have been a lot of 


s lately 


If we have another b: =: ir, our insurance will go up. 


They at night. 

Their house was while they were out. 
How did they 2 

Was anyone else's house 2 


If someone wants to , they'll find a way. 


IN A BIND 


Sarah was thinking about all the 
there had been in her neighbourhood lately 
when she realized she had just locked her keys 
in her car. Нег only option was to 
her own car, so she decided to using 
a screw-driver. Unfortunately, a neighbour who 
was also worried about all the in the 
neighbourhood called the police. She thought 
that Sarah was someone else's car. 
When Sarah explained that she was 

her own car, the policeman didn't seem 
convinced. 


— 


Hello! 
we're 


OPEN TN] 
¡ENTRANDO! 


They always 
Last week they 
They've just 


Y ahora, contesta 


1. What was Sarah thinking about when she locked her keys in her саг? 


a 


. Whatwas her only option? 


a 
5 How did she decide to break in? 
a 
a 
a 


P 


w 


> 


What did a concerned neighbour think? 


What did Sarah try to explain to the policeman? 


?*Fíjate | 


Muchas veces un 'PHRASAL VERB' se convierte en un SUSTANTIVO. 
iÉste es uno de estos casos! 


We've had two BREAK-INS this month. Alarms prevent BREAK-INS, 
Hemos sufrido dos robos este mes. Las alarmas evitan robos. 


m 
ar. 

artir todos 46 
ing Pero no $e pueden 

m PURASAL VERBS en SUSTANTIVO 
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Pm. a eo ——————————— 


| ¡AHORA ENTIENDO! 


Estos dos verbos con IN se emplean cuando 
una idea se llega a entender. 


ФТО ТАКЕ ІМ comprender, asimilar 
ФТО SINKIN asimilar, asumir 
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TO TAKE IN & 


COMPRENDER 
ASIMILAR 


` Ponte los auriculares 


1. Ésa es mucha información para asimilar. 
2. (Ё) comprendió todo lo que dijiste? 


3. Fue dificil para él asimilarlo todo. 


4. Escuché el discurso, pero no comprendí ni una palabra. 


5. Necesitarás una semana para asimilar todo. 

6. Ella iba a clase, pero casi nunca asimilaba nada. 
7. Nadie comprendió nada de lo que dijimos. 

8. No tuvimos tiempo para asimilarlo todo. 

9. No había suficiente tiempo para asimilarlo todo. 


10. Era dificil comprender lo que estaba oyendo. 


DEMASIADO 


Sarah estaba intentando aprender cómo diseñar 
páginas web, pero las clases eran aburridas y había 
demasiada información que asimilar. Intentaba 
prestar atención, pero el profesor hablaba tan 
rápido que no podía comprender todo lo 
que decía. Muchos de sus compañeros estaban 
garabateando o mirando por la ventana, por lo 
que sabía que no era la única que no comprendía 
lo que se estaba diciendo. Al principio, Sarah 
había pensado que un curso de tres meses sería 
suficiente para asimilar lo básico, pero ahora 
sabía que necesitaría por lo menos un año para 
comprenderlo todo. 
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That's a lot of information to 

Did he everything you said? 
le was difficult for him to coke it all i. 
I listened to the speech but | didn't a word. 
You'll need a week to «is everything 
She went to class but hardly ever tsi anything 
Nobody anything we said. 

We didn't have time to everything. 
There wasn't enough time to take it all 


It was difficult to what | was hearing. 


TOO MUCH Ü 


Sarah was trying to learn how to design web pages 
but the classes were boring and there was too much 
information to - She tried to pay attention 
but the teacher spoke so fast that she couldn't 
everything he said. A lot of her classmates were 
doodling or looking out the window, so she knew 
she wasn't the only one not what was being 
said. At first, Sarah had thought that a three-month 
course would be enough to the basics, but 
now she knew that she would need at least a year to 
everything 


We always 
Last week we 
We've just 


Y ahora, contesta 


What was the problem with the classes? 


What did Sarah know now? 


1 
X 
q 
q 
3 


Recuerda que 


Cuando el ‘phrasal verb’ es separable Gf y el 
complemento directo es un PRONOMBRE, éste ha 
de colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN. 


VERBO 
PREPOSICIÓN 


PREPOSICIÓN 
VERBO 


¡AHORA 
ENTIENDO! 


Why couldn't Sarah take in everything the teacher said? 


How did she know she wasn't the only one not taking in everything being said? 


How long had she thought it would take her to take in the basics? 


Cuando el ‘phrasal verb’ es separable (sÍ y el 
complemento directo es un SUSTANTIVO, éste 
puede colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN 
о después de la PREPOSICIÓN. 

VERBO 


PREPOSICION PREPOSICIÓN 


VERBO 


Take IT in 


Take in 


Take in THE 
INFORMATION 


Take THE 
INFORMATION in | 
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TO SINK IN & 


ASIMILAR 


ASUMIR 


1. Tardaron un tiempo en asimilar la noticia. 


2. No creo que asimilaran lo que dije. 


3. A juzgar por su reacción, creo que se dieron cuenta. 


4. Ella se tuvo que sentar para poder asimilar sus palabras. 


Ponte los auriculares 


It took a while for the news to 
1 don't think what | said 
Judging by their reaction, | think it 


She had to sit down to let his words 


5. Ella hizo una pausa para que pudieran asimilar su comentario. She paused to let her point 


6. Tardaron una fracción de segundo en asimilarlo. 
7. Aún no han asimilado la victoria. 
8. No lo asimilaremos hasta que lleguemos a casa. 


9. Dudo que alguna vez lo asimilen del todo. 


10, Cuando finalmente él cayó en la cuenta, lloró y lloró. 


No te los quites aún! 
i 


UN NUEVO MIEMBRO DE LA FAMILIA 


Cuando la hermana de Sarah la llamó para decirle 
que iba a tener un bebé, Sarah se quedó sin palabras. 
Tardó unos minutos en asimilar la noticia, pero 
cuando al fin cayó en la cuenta de que estaba tan 
feliz que lloró. La hermana de Sarah le dijo que ella y 
su marido llevaban mucho tiempo intentando tener 
un bebé y cuando ella se lo dijo, él tuvo que sentarse 
para asimilar la noticia, aunque ella creia que no fue 
consciente de ello hasta que trajeron el bebé a casa. 
Antes de colgar el teléfono, la hermana de Sarah le 
preguntó si era consciente de que iba a ser tía. 
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{Te has fijado? A diferencia de lo que ocurre con el verbo ‘to take in’ no podemos emplear ‘to sink in’ de 
forma personal. Por tanto, siempre decimos que algo ‘sinks in’ y nunca que alguien ‘sinks in’ algo. 


It took a split second to. 
The victory hasn't yet. 
It won't until we get home. 


1 doubt it will ever fully 
When it finally 


‚ he cried and cried. 


A NEW ADDITION TO THE FAMILY 


When Sarah's sister called her to tell her that she 
was having a baby, Sarah was speechless. It took a 
few minutes for the news to sink 1 But when it finally 
. she was so happy she cried. Sarah's sister told 

her that she and her husband had been trying to have 
a baby for a long time and when she had told him, he 
- although she 
until they brought 
the baby home. Before hanging up the phone, Sarah's 
sister asked her if it had 


had to sit down for the news to 
didn't think it would really 


that she was going to 
be an aunt. 


ЛЫ” A 


aw 


It never 


Last week it s ES IN 
¡AHORA 


It's just 
ENTIENDO! 


Y ahora, contesta 


1. — How long did it take for the news to sink in? 


5 What did Sarah do when it sank in? 


P 


- 


4 Why did Sarah's brother-in-law sit down? 


What did Sarah's sister chink? 


"pt 


What did Sarah's sister ask her? 


¡TEN/cuiDADO: 


El participio perfecto del verbo “ТО SINK (sunk) suele presentar dificultades de 
pronunciación, incluso a los alumnos más avanzados. 


No se pronuncia la 'u' como en español. ¡Hay que bajar la mandíbula! Es más bien como 
una ‘a’ prolongada: /sáank/. 


En inglés la “/ casi siempre se pronuncia de esta manera cuando viene 
después de una consonante en una palabra monosilábica. 


'sunk' suena como 'sun' con una 'k' al final 
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¡SUSTITUYENDO! 


Usamos estos dos verbos con IN cuando 
una persona está sustituyendo a otra. 


eTO FILL IN sustituir 
eTO STAND IN 


sustituir 
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, Ponte los auriculares 


1. El vicepresidente sustituyó al presidente. 

2. ¿Puedes sustituirme mientras estoy fuera? 

3. El Sr. Smith sustituirá a la Sra. Jones esta semana. 

4. Si me sustituyes, ¡no tendré un trabajo al que volver! 
5. ¿Te gustaria sustituir a un sepulturero? 

6. Si te pones enfermo, yo te sustituiré. 


7. iQuién sustituye a un dictador cuando está enfermo? 


8. Alguien tiene que sustituir a la secretaría esta semana. 


9. ¿Quién la sustituirá mientras esté de baja maternal? 


10. Mi trabajo es tan fácil que un mono podría sustituirme. 


Pero, ¡porte los auriculares 


INUNDADA 


Era época de gripe y muchos de los compañeros 
de Sarah estaban enfermos en casa, así que mucha 
gente les estaba sustituyendo. Sarah había llamado 
a una agencia de trabajo temporal para encontrar 

| a alguien que sustituyera a la secretaria, pero le 
dijeron que todas las secretarias que tenían ya estaban 

| sustituyendo en otro sitio. Al final, Sarah se rindió y 

decidió intentar sustituir a la secretaria ella misma. 

Lógicamente, mientras Sarah estaba sustituyendo a 

| la secretaria nadie estaba sustituyéndola a ella y su 

trabajo se estaba amontonando. 
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The Vice President fi =: (ог the President. 

Could you i! i» for me while I'm away? 

Mr. Smith will be filing for Mrs. Jones this week. 

If you fil! in for me, | won't have a job to come back to! 
Would you like to fill ^ for a grave digger? 

If you get ill, I r in for you. 


Who filis in for a dictator when he's sick? 


Someone has to fill in for the secretary this week. 


Who'll fil in for her while she's on maternity leave? 


My job is so easy that a monkey could ñil! in for me. 


hombre! 


SWAMPED 


It was flu season and a lot of Sarah's colleagues were 
sick at home, soa lot of people were “lin for them. 
Sarah had called a temp agency to find someone to 
ñil i» for the secretary but they told her that all the 
secretaries they had were already filling in elsewhere. 
In the end, Sarah gave up and decided to try and Й ir 
for the secretary herself. Of course, while Sarah was. 
filling 5 for the secretary, no one was filling in for her 
and her work was piling up. 


1 always fill in... 
Last week | filled in 


Pve just in. IN 


¡SUSTITUYENDO! 


Y ahora, contesta 
Why were a lot of people filling in at Sarah's office? 
Why did she call a temp agency? 
Why couldn't they send a secretary to fill in? 
What did Sarah decide to do? 


Why was Sarah's work piling up? 


Recuerda que 


En inglés ‘we “^! in FOR someone’: 


Sarah filled in FOR her colleague. | Who did she il) in FOR? 
Sarah sustituyó a su compañera. ¿A quién sustituyó ella? 
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TO STAND IN & 


SUSTITUIR 


Ponte los auriculares 


1. Tuve que sustituirle cuando él no apareció. 

2. ¿Podrías sustituir al jefe en la reunión? 

3. El sustituto de mí médico de siempre era mejor. 

4. ¿Quién sustituye al rey mientras está en el hospital? 
5. El sustituto del entrenador llevó al equipo a la final. 
6. Ella sustituyó a la actriz que hacía de Julieta 

7. ¿Cuánto tiempo la sustituirá? 

8. Me encantaría sustituir al presidente por un día 
9. Sustitúyeme; enseguida vuelvo. 


10. El cámara tuvo que sustituir al presentador. 


*A 'stand-in' es un sustituto, 


| had to for him when he didn't show up. 


Could you for the boss at the meeting? 
The for my usual doctor was better:* 
Who's for the King while he's in hospital? 
The manager led the team to the final. 

She for the actress who played Juliette. 
How long will she be for her? 
I'd love to for the President just for a day. 
2222 for me; lll be right back. 


The cameraman had to for the news anchor. 


Nise te ocurra leer eL texto antes de escuchar el CD! 


CRISIS EVITADA 


El sábado pasado hubo una conferencia importante 
a la que se esperaba que todos los directivos de la 
empresa de Sarah asistieran. Sin embargo, de camino 
a la conferencia a muchos de ellos les sentó mal la 
comida del avión y hubo que encontrar sustitutos. 
Le pidieron a Sarah que sustituyera al director 
de marketing ya que ése era su departamento y les 
pidieron a otros compañeros que sustituyeran a 
unos cuantos directivos de varios departamentos. 
La gran duda era quién iba a sustituir al presidente 
y al vicepresidente, Al final, el director de finanzas 
sustituyó al jefe ejecutivo, y el presidente le pidió a 
su mujer que lo sustituyera. 
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CRISIS AVERTED 


Last Saturday, there was an important conference 
that all the management of Sarah's company were 
expected to attend. However, while en route to the 
conference, a lot of them got food poisoning from the 
air plane food and зз had to be found. Sarah 
was asked to for the marketing manager 
since that was her department, and several other 
colleagues were asked to for various other 
department heads. The big doubt was who was going 
to for the President and the Vice President. 
In the end, the finance manager for the Vice 
President, and the President asked his wife to 


for him. 


She always 


Last week she s 


She's just 
iSUSTITUYENDO! 


Y ahora, contesta 


What had to be found before the conference started? 


AE 


What was the big doubt 


Who ended up standing in for the Vice President? 


Who did the President ask to stand in for him? 


p" pt p p p 


*Recuerda que 


En inglés ‘we stand in FOR someone’: 


The li 


El teniente sustituyó al general. 


utenant stood in FOR the general. Who is he standing in FOR? 
¿A quién está sustituyendo? 
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¡ENTRÉGALO! | 


Estos dos verbos con ІМ hacen referencia а 
la entrega de algo bajo petición o invitación. 


| eTO HAND IN entregar presentar 
122105552014 enviar, mandar 
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TO HAND IN @& 


ENTREGAR 


PRESENTAR 


1. ¿Cuándo tenemos que presentar el proyecto final? 


3. Entregué el primer borrador la semana pasada. 
4. A lo mejor deberías presentar tu dimisión 

5. Presentaré la mía si tú presentas la tuya. 

6. He perdido mi cartera, ¿alguien ha entregado una? 
7. Alguien entregó una ayer. 

8. ¡Puedes entregar mis deberes por mí, por favor? 
9. No tenemos que presentarlos hasta el viernes. 


10. Smith presentó su renuncia la semana pasada. 


Аз es! ‘Homework’ es singular en inglés. 


¡al menos siete veces! 


¡TAXI! 


Después de rellenar su declaración de la renta, 
Sarah decidió entregarla personalmente para 
evitar problemas. Tenía que ir a Hacienda para 
entregarla, así que decidió coger un taxi. Cuando 
llegó a Hacienda, se dio cuenta de que no podía 


presentar su declaración de la renta porque se 
había dejado la cartera en el taxi y necesitaba su 
carné de identidad para entregar los documentos. 
La única esperanza de Sarah era que alguien la 
hubiera encontrado y la hubiera entregado su 
cartera, 
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Ponte los auriculares 


2. Se suponía que lo ibas a entregar la semana pasada. 


¿Sigues teniendo problemas a la hora de entender 
el inglés tal y como lo hablan los natives? 
| Recuerda que cada pista del CD ha de escucharse 


When do we have to the final project? 


You were supposed to han it i» last week. 
I the first draft last week. 


Maybe you should your resignation 


m mine if you yours. 
I've lost my wallet; has anyone one? 


Someone one “ yesterday. 


Could you 2 my homework ' for me, please?* 


We don't have to hand іс => until Friday” 


Smith his notice last week. 


TAXI! 
After 2 her tax forms, Sarah decided to 

them in personally to avoid any problems. She 
had to go to the IRS office to them in, so 
she decided to take a taxi. When she got to the 
IRS, she realized that she couldn't her tax 
forms because she had left her purse in the taxi 
and she needed her ID to the documents. 
Sarah's only hope was that someone had found 
and it 


Last week 1 


Pve just E 
¡ENTRÉGALO! 


Y ahora, contesta 


What did Sarah have to hand in? 


Why did she want to hand them in personally? 


Where did she have to go to hand them in? 


Why couldn't she hand in her documents? 


What did Sarah hope? 


El verbo regular ‘TO НАМО’ (entregar) acaba con un sonido de 'd' en el infinitivo. 
Por eso en el pasado (handed) y participio (handed) tenemos que añadir una sílaba que pronunciamos “id”: 


PASADO PARTICIPIO 


El final del verbo en el pasado El final del participio también 
se pronuncia “i” ino 'ed'l: se pronuncia ‘id’ ¡no ed’! 
HANDI D HAND: 


HAN-D 
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TO SEND IN & 


ENVIAR 


MANDAR 


Ponte los auriculares 


1. ¿Has enviado tu formulario de solicitud ya? 
2. Lo envié hace dos semanas. 
3. Asegúrate de enviarlo antes del día 15. 


4. Lo envié, pero aún no he recibido una respuesta. 


5. Deberías mandar tus respuestas a la dirección de abajo. 


6. ¡Cuántos candidatos mandaron su currículum? 
7. Envié una carta de recomendación también. 
8. ¿Hace cuánto que la mandaste? 

9. Las Naciones Unidas mandaron tropas. 


10. Quizás necesitan mandar a los Marines. 


*CV se pronuncia ‘sivi’. 


Lares: 


Los auricw 
i 


CONTRATANDO 


La empresa de Sarah estaba contratando a gente y, 
debido a la recesión, más gente que nunca estaba 
enviando sus curriculums. De hecho, tanta gente 
los había mandado que la empresa tuvo que montar 
un equipo especial para ponerse con ellos. Sarah 
estaba en el equipo y no tenía ganas de leer todos 
los currículums que se habían enviado. En total, se 
mandaron más de 3.000 currículums y el equipo 
logró reducirlos a diez. Pidieron a los diez elegidos 
que mandaran una carta detallada explicando por 
qué serían el candidato perfecto para el trabajo. 
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También decimos ‘résumé’ (‘resume'’). 


Have you sent your application form yet? 
two weeks ago. 
before the 15%. 


poscit 
Make sure you sens it 
| sent it In but | haven't received a reply yet. 


to the address below. 


You should sid your answers 


How many applicants асу 


l a letter of recommendation too, 


How long ago did you se it i? 
The United Nations troops. 
Perhaps they need to the Marines. 


HIRING 


Sarah's company was hiring and, due to the recession, 
més 


that the 


more people than ever were 
In fact, so many people had se ones 
company had to set up a special team to deal with 
them. Sarah was on the team and was not looking 
forward to reading all the résumés that had been 


In all, more than 3,000 résumés were and 
the team managed to narrow it down to ten. The 
ten that were chosen were then asked to a 


„detailed letter explaining why they would be perfect 


for the job. 


You always 
Last week you se 
You've just 


IN 


¡ENTRÉGALO! 


_Y ahora, contesta 


Why were so many people sending in résumés? 
Why did the company have to set up a special team? 
What wasn't Sarah looking forward to? 

How many résumés were sent in? 


What were the ten people chosen asked to do? 


Recuerda que 


Cuando el ‘phrasal verb’ es separable (4 y el 
complemento directo es un PRONOMBRE, éste ha 
de colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN. 


VERBO 
PREPOSICIÓN 


PREPOSICIÓN 
VERBO 


Cuando el ‘phrasal verb’ es separable (4 ` y el 
complemento directo es un SUSTANTIVO, éste 
puede colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN 
o después de la PREPOSICIÓN. 


VERBO PREPOSICIÓN PREPOSICIÓN 


VERBO 


Send IT in 


| Send int 


| 
| 
| 


Send in THE 
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¡PASO AVERTE! 


Estos dos verbos con IN tienen que ver con visitar 
a alguien durante un breve periodo de tiempo. 


eTO POP IN 
eTO DROP IN 


pasar a ver, ir a ver 


ir a visitar a alguien 
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TO POP IN & 


PASAR A VER 


IR А VER 


Ponte los auriculares 


1. ¡Pásate cuando quieras! whenever you want! 

2. Les encanta cuando los amigos se pasan a verles. They love it when friends 

3. Él odia cuando alguien se pasa por su casa de improviso. . He hates it when people unexpectedly. 

4. Jane se pasó por casa el lunes pasado para tomar un té... Jane last Monday for a cup of tea. 

5. Ella dejó la puerta abierta para que él pudiera entrar. She left the door open so he could 

6. Él se pasa por casa de vez en cuando. He every now and again. 

7. Ellos suelen pasarse por casa después de ir a la iglesia... They usually after church. 

8. Ella se pasó por la farmacia para comprar aspirinas. She рорр‹ the pharmacy to buy some aspirin.* 
9. Él se pasó por la tienda a por leche de camino a casa... He poppe Jaro the shop for milk on his way home. 
10. Se pasaron por el pub para tomarse una copa rápida. They the pub for a quick drink. 


*Cuando mencionamos el lugar donde visitamos es más habitual decir 'pop into. 


iv? 
le to tenemos que decir 
Cuántas veces ta! 
2 ¡Escucha el 
METOMENTODO BUSY BODY 
Cuando volvía del gimnasio, Sarah se pasó por la On her way back from the gym, Sarah the 
tintorería para recoger su ropa. Después se pasó a dry cleaner's to pick up her clothes. Then she 
ver a una amiga a la que no había visto en clase de to see a friend who hadn't been in aerobics class. 
aerobic. La amiga estaba enferma y le preguntó a Sarah The friend was sick and asked Sarah if she could 
si se podía pasar por la farmacia y comprarle algún the pharmacy and get her some cold medicine. 
medicamento para el resfriado. Sarah no se arrepintió Sarah didn't regret to see her friend, but 
de pasarse a ver a su amiga, pero odiaba pasarse she hated the pharmacy because the 
por la farmacia porque el farmacéutico era muy cotilla pharmacist was very nosey, Sarah decided she'd 
Sarah decidió que se pasaría por la farmacia mientras the pharmacy while pretending to talk on her 
hacía que hablaba por el móvil para que el farmacéutico mobile phone so the nosey pharmacist wouldn't 
cotilla no la molestara. bother her. 


No Sey = Nes 


He always 
Last week he in... 
He's just i IN 


¡PASO A VERTE! 


Y ahora, contesta 


3 What did she do next? 


a 
a 


. Why didn't Sarah like to pop into the pharmacy? 


. What was her plan to avoid being bothered? 


a 


P 


1. Why did Sarah pop into the dry cleaner's? 


w 


What did Sarah's friend ask her? 


a 


^ 


:TEN/CcuIDADO! 


Bien. Ahora que has aprendido este magnifico ‘phrasal verb, ¡no lo estropees pronunciándolo mal! | 


"TO РОР" en el pasado no es fácil de pronunciar incluso para los alumnos más avanzados. 


El final del pasado del verbo suena como El final del participio perfecto del verbo 
una *!' fuerte (no 'ed'): suena como una *t' fuerte (no ‘ed’): 


POPPI POPPET 


En el pasado y participio perfecto del verbo ТО РОР no se pronuncia la ‘ed’ como una sílaba adicional. 
Es decir, ‘popped!’ tiene SOLO UNA SÍLABA, igual que ‘pop’. 
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IR A VISITAR A ALGUIEN 


1. Él siempre viene a vernos si está en el barrio. 
2. El martes pasado ella vino a verme para charlar. 
3. Él pasó unas horas visitando a viejos amigos. 

4. Iré a verte mañana después del trabajo. 

5. Si alguna vez estás por la zona, ¡ven a visitarme! 


6. Ella no quería venir a vernos sin avisar. 


7. Ё siempre tiene caramelos para cuando vienen las visitas. 


8, Ve a visitar a tu abuela cuando tengas tiempo. 
9. El cura fue a visitar a la viuda. 


10. ¡Esperaba que vinieras a verme! 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


Hazte el favor de eee et Cb 
«idet de leer la historia 


HACIENDO VISITAS 


Sarah no había vuelto a su pueblo en casi un año y 
después de ir a ver a sus padres, ella quiso visitar 
a algunos viejos amigos. La primera persona que 
visitó fue su antigua compañera de habitación de la 
universidad. Hablaron durante una hora y después 
Sarah fue a visitar a su tía abuela, que se puso Joca 
de contenta al verla, Después de eso, Sarah visitó 
a una familia a cuyos niños solía cuidar. Los padres 
estaban en casa, pero los niños habían ido a visitar a 
su abuela que vivía al otro lado del pueblo, 


54 Vaughan Systems 


_Ponte los auriculares 


He always drops in if he’s in the neighbourhood. 


She dropped i last Tuesday for a chat. 
He spent a few hours 222115 = on old friends* 
ІШ drop in tomorrow after work. 

If you're ever in the area, drop to see me! 

She didn't want to dros in unannounced. 

He always has sweets for when visitors dop =. 
roe ^ en your grandmother when you get a chance. 
The priest dropped In on the widow. 


1 was hoping you'd drop in! 


MAKING THE ROUNDS 


Sarah hadn't been back to her home town in almost a 
year and after dropping in on her parents, she wanted 
to drop in on a few old friends. The first person she 
dropped in on was her old college roommate. They 
talked for an hour and then Sarah went to drop 
оп her great aunt, who was ecstatic to see her. After 
that, Sarah dropped = on a family whose children she 
used to baby-sit for. The parents were home, but the 
children had gone to drop in on their grandmother 
who lived on the other side of the town. 


You always d 
Last week you 


You've just d ES IN 
¡PASO A VERTE! 


Y ahora, contesta ig 
1. What did Sarah want to do after dropping іп on her parents? 
2. Why did she want to drop in on so many people? 


. What was Sarah's great aunt's reaction when Sarah dropped in? 


3 Who did Sarah drop in on next? 


a 
a 


ы 


> 


E 


Why weren't the children at home? 


*Recuerda que 


En inglés ‘we drop ОМ someone’: 


Sarah dropped in ON her grandmother. Who did she drop in ON? | | 
| Sarah fue a visitar a su abuela. i^ quién fue a visitar? i 
l | | 
Los verbos que hemos visto en este sección (10 drop’ y 40 pop’) pueden ir 
acompañados de la preposición “у (en lugar de *:") manteniendo el mismo significado. 
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¡INTRODUCIENDO! 


Estos cuatro verbos con IN tienen que ver 
con meter o poner una cosa dentro de otra. 


eTO PUTIN meter, poner 
e O POP IN meter, poner 
eTO STUFF TIN meter con fuerza 
eTO PLUGIN enchufar 
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a 


1. ¿A qué hora metiste el pollo en el horno? 

2. Él volvió a meter su cartera en el bolsillo derecho, 

3. ¿Cuántos azucarillos pusiste en el café?. 

4. No te lo juegues todo a una sola carta. 

5. Él puso un poco de whisky en su café a escondidas. 

6. Eché la carta al buzón sin sello. 

7. ¡Sabes cómo poner estas pilas?. 

8. Él puso el CD en el equipo y le dio al ‘play’. 

9. ¡Quien haya puesto sal en el azucarero se arrepentirá! 
10. Ella encontró 20 dólares y los metió en su monedero. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


No escojas por el camino fi 


CÓMO HACER LA MALETA 


Sarah iba a tomarse un muy merecido fin de semana 
largo y estaba haciendo la maleta. Primero puso 
sus blusas al fondo de la maleta y después metió 
algunos vestidos. Después metió dos pantalones y un 
pantalón corto, Para dejar algo de espacio, metió los 
calcetines dentro de los zapatos y puso los zapatos en 
el compartimento exterior. Al final, metió las cosas de 
aseo en su neceser y lo metió en la maleta también. 

Sarah estaba segura de que había olvidado meter algo 
en la maleta, pero ya había metido tanta ropa que, de 
todos modos, no podría meter nada más. 
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> Ponte los auriculares 


What time did you pus the chicken in the oven? 
He put his wallet back > his right pocket. 
How many sugars did you put in your coffee? 
Don't put ай your eggs опе basket* 

Не put а little whiskey + his coffee оп the sly. 
| pot the letter in the mailbox without a stamp. 
Do you know how to sut these batteries ш? 
Не pur the CD © the hi-fi and pushed ‘play’ 
Whoever put salt in the sugar jar will regret it! 


She found $20 and pur it in her purse.’ 


No olvides que cuando nos referimos al dinero siempre empleamos ‘it’ ya que es incontable. 


cil; Iponte el CD! 


HOW TO PACK A SUITCASE 


Sarah was taking a much-deseryed long weekend and 
was packing her suitcase. First, she put her blouses 
п the bottom of the suitcase and then she pur a 
few dresses. Next, she pur in two pairs of trousers 
and a pair of shorts. To save some space, she put her 
socks in her shoes and put the shoes in the outer 
compartment. Finally, she put all her toiletries — her 
toiletry bag and put that + the suitcase as well. Sarah 
was sure she had forgotten to 
suitcase, but she had already 


that she couldn't р 


st something in her 
^ so many clothes 
anything else — anyway. 


They always 
Last week they Be IN 


They've just ¡INTRODUCIENDO! 


Y ahora, contesta 


Why was Sarah putting clothes in a suitcase? 


What did she put in the bottom of her suitcase? 


How did she save space? 


What did she put in her toiletry bag? 


Why couldn't she put anything else in her suitcase? 


*Fíjate 


"Don't PUT all your eggs IN one basket’ es una frase hecha que significa, literalmente: 


“Мо pongas todos tus huevos en una cesta’ 


Claro, si se te cae la cesta, te quedas sin huevos. 
Vaughan, ¡siempre buscando la explicación más fina! 


Pero la traducción correcta es: 


"Мо te lo juegues todo a una sola carta’ 
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Ponte los auriculares 


1. Él metió la carta en el sobre y lo cerró. 

2. Pongamos una película y tomemos una cerveza. 
3. Él metió su cepillo de dientes en su bolsa y se fue. 
4. Tengo que ir a poner dinero en el parquimetro. 


5. ¿Podrías meter una tostada en la tostadora para mí? 


6. Él puso una bolsa de té de más para hacerlo más fuerte, 


7. Ella metió algunos pañuelos en su bolsillo, por si acaso. 


8. Él volvió a poner el anillo en la caja. 
9. ¡Mete otra moneda en la rocola! 


10. Metí un euro en la máquina, pero ¡se lo tragó! 


"Ojo! 


He popped the letter +: the envelope and sealed it. 
Lets pop i а movie and have a beer. 

He porosa his toothbrush in his bag and left. 

| have to go and pop some money + the parking meter 
Could you рар a piece of toast |^ the toaster for mel 
He popped © an extra tea-bag to make it stronger. 
She 222224 some tissues © her pocket just in case. 
He popped the ring back in the box. 

Бош another coin in the jukebox! 

| popped a euro in the machine but it swallowed it! 


toast’ es un brindis, Si quieres referirte a una tostada, has de decir 'a piece / slice of toast’ 


Los phrasal verbs que aparecen en verde están 
enotras secciones también. ¡Ponte a prueba! 


TAREAS DOMÉSTICAS 


Sarah acababa de volver de un largo fin de semana 
fuera y estaba agotada. Lo único que quería hacer era 
relajarse, pero primero tenía que ocuparse de algunas 
tareas. Puso su disco favorito y se puso a trabajar. 
Metió ropa sucia en la lavadora y después metió 
algunos platos sucios en el lavavajillas. Cuando terminó 
la lavadora, metió la ropa en la secadora y decidió que 
las demás tareas podían esperar hasta el día siguiente. 
Habría puesto una película, pero sabía que se quedaría 
dormida en seguida. 
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HOUSEHOLD CHORES 


Sarah had just got back from a long weekend away and 
was worn-out. All she wanted to do was relax, but 
she had a few chores to take care of first. She poppe 


^ her favourite album and got to work. She popped 
her dirty clothes in the washing machine and then 
popped a few dirty dishes in the dishwasher. After 
the clothes were finished, she popped them i^ the 
dryer and decided the rest of her chores could wait 
until tomorrow. She would have 


ped ^ a movie, 
but she knew she would fall asleep right away. 


Y ahora, contesta 


` 


a 
a 


a 
a 


You always 
Last week you ed in... IN 


Mouye st Ell ¡INTRODUCIENDO! 


What did Sarah do before starting her chores? 


What did she pop in the washing machine? 


What did she do next? 


What did she do with the clothes after they were done? 


Why didn't she pop in a movie? 


Fíjate 


Si queremos añadir más información sobre cómo metemos algo, 


simplemente sustituimos el verbo por otro. Por ejemplo: 


"To slide in’ (meter algo suavemente) 
"To ram | stuff in’ (meter algo con fuerza) 


“To case in’ (meter algo con mucho cuidado) 


The nurse EASED the patient INTO bed. | | She RAMMED her books INTO her backpack. | 
La enfermera metió con cuidado al Ella metió sus libros en la mochila. 
paciente en la cama. B (con fuerza para que cupieran) 
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METER CON FUERZA 


1. El ladrón metió el dinero robado en su calcetín. 
2. Mete algo más de relleno en ese pavo. 


3. ¿Cómo vamos a meter toda esta comida en la nevera? 


4. Él se metió tantos caramelos como pudo en la boca. 


5. Encontraron un cachorro metido en una bolsa. 
6. La policía encontró drogas metidas en su maleta, 


7. Ella ganó la apuesta metiéndose 18 uvas en la boca. 


8. Él encontró todas sus cosas metidas en un contenedor. 


9. Metí demasiadas provisiones en la bolsa y se rompió. 


10. Él se metió una manzana en el bolsillo. 


Ponte los auriculares 


((( staa Ft) 
The thief ++, ¿Ica the stolen money > his sock. 
5:1 some more stuffing = that turkey. 
How are we going to stu all this food in the fridge? 
He зш as many sweets as he could = his mouth. 
А puppy was found stufe in a bag. 
The police found drugs ++: 722 in his suitcase. 
She won the bet by suing 18 grapes in her mouth. 
He found all his belongings 22-752 i> a dumpster. 
I stuffed too many groceries — the bag and it broke 


He silted an apple /- his pocket. 


Será mucho más fácil si escuchas el CD primero. 


LLENA HASTA EL BORDE 


El amigo de Sarah, George, nunca tiraba nada. Tenía 
tanta ropa vieja metida en sus cajones que tenía que 
meter la nueva en los armarios de la cocina. Lo mismo 
pasaba con su cartera. Siempre que le daban un nuevo 
recibo o una tarjeta de un restaurante, lo metía en su 
cartera. Un día, George vio a un hombre sospechoso 
metiendo una bolsa grande negra en el maletero de un 
Cadillac. Apuntó la matrícula para la policía en un trocito 
de papel y lo metió en su cartera. Desafortunadamente, 
George había metido demasiados pedazos de papel en 
su cartera y cuando intentó cerrarla reventó, mandando 
miles de recibos volando hacia el Cadillac. 


STUFFED TO THE BRIM Ü 


Sarah's friend, George, never threw anything away. He 
had so many old clothes stifled in his drawers that he 
had to stuf the new ones = the kitchen cupboards. 
His wallet was the same. Every time he got a new 
receipt or a restaurant card, һе stuffed them in his 
wallet. One day, George saw a shady man stuffing a 
large black bag > the trunk of a Cadillac. He wrote 
down the license plate for the police on a small scrap 
„of paper and stuffed it in his wallet. Sadly, George 
had stuffed too many pieces of paper in his wallet and 
when he tried to close it, it burst, sending thousands 


of receipts blowing towards the Cadillac. 


He always things in... 


Last week he ings in... 
He's just s IN 


¡INTRODUCIENDO! 


_Y ahora, contesta 


1. What was stuffed in George's drawers? 


5 What did he do with his new clothes? 


P 


What did he do with the receipts? 


pt 


a 


. What did George see one day? 


Why did his wallet burst? 


p 


¡TEN 


CUIDADO! 
F 


No vas a pronunciar ‘to stuff’ con una ‘u’ española, “¿verdad? 
No se pronuncia la 'u' como en español. ¡Hay que bajar la mandíbula! 
Es más bien como una ‘a’ prolongada: /stéafl. Eso ya lo sabes, ¿verdad? 


| El final del pasado del verbo suena como El final del pa 


pio perfecto del verbo 
una “+ fuerte (no ‘ed’): suena como una ' fuerte (no ‘ed’): 


| STUFFIT STUFFXT 


En el pasado y participio perfecto del verbo ТО STUFF, no se pronuncia la 'ed' como una sílaba adicional. 
Es decir, stuffed’ tiene SÓLO UNA SÍLABA, igual que ‘stuff. 
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ENCHUFAR 


1. ¿Dónde podemos enchufar la tele? 

2. Enchúfala ahí. 

3. Ya hay algo enchufado ahí. 

4. Enchufa el ladrón primero. 

5. ¿No volará algo si enchufo demasiadas cosas? 

6. Va a pilas, así que no tienes que enchufarlo. 

7. Comprueba que esté enchufado. 

8. Deberías poder enchufar la cámara en la tele. 
9. El cable no es lo bastante largo para enchufarlo. 


10. Podríamos enchufarlo en un alargador. 


Мо leas atin, ¿vale? 


TRASTOS Y CHISMES 


Sarah había comprado un ordenador nuevo y un 
montón de accesorios para él. Tenía muchas ganas 
de usarlo, pero no tenía suficientes enchufes donde 
enchufar todo, así que enchufó una regleta. 
Después enchufó el ordenador, enchufó el monitor 
y enchufó los altavoces. Todavía tenía que enchufar 
la impresora, pero no había ningún enchufe libre en 
la regleta, así que enchufó un ladrón y enchufó la 
impresora, Dos días después hubo un pequeño fuego 
porque Sarah había enchufado demasiadas cosas. 
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Ponte los auriculares 


Where can we ois the TV in? 

Plog it in over there. 

There's already something рызе in over there. 
Plug ^ the multi-socket plug first. 

Won't something blow up if |»). too many things i? 
It uses batteries, so you don't have to piv it in. 
Check that its poses. (ff Plas gò) 

You should be able to pii the camera +o the TV. 
The cable isn't long enough to plug it. 


We could ріці it in to an extension cord. 


GIZMOS AND GADGETS 


Sarah had bought a new computer and a lot of 
accessories to go with it. She couldn't wait to use 
it, but she didn't have enough plug sockets to pluy 
everything in, so she plugs i: 
extension lead. Then, she plugged in the computer, 
she plugged in the monitor and she plugged in the 
speakers. She still needed to plug the printer in, but 
there weren't any free sockets left on the mul 
socket extension lead, so she plugsed a multi-socket 
plug алд plugged in her printer. Two days later, а 
small fire broke out because Sarah had plugsed in too 
many things. 


We always 


Last week we ES IN 


We've just ШИ ¡INTRODUCIENDO! 


Y ahora, contesta | 


Why couldn't Sarah use her computer right away? 
How did she solve the problem? 

What devices did she plug in? 

Why couldn't she plug in her printer? 


Why did a small fire break out? 


(TEN/cuiDADo! 


Si has escuchado bien al a 
También sabras que no se pronuncia la ‘u’ como en español, ¡Hay que bajar la mandibula! 
Es más bien como una ‘a’ prolongada: /pláag/. Ya lo sabes, lo sé. 


sabrás pronunciar 'to plug' como un nativo. 


El final del pasado del verbo suena como | | El final del participio perfecto del verbo | 
una ‘a’ fuerte (no 'ed'): suena como una ‘i fuerte (no ‘ed’): 
PLUGGXD PLUGG 


En el pasado y participio perfecto del verbo ТО PLUG no se pronuncia la silaba ‘ed’ como sílaba adicional. 
Es decir, ‘plugged’ tiene UNA SOLA SÍLABA, igual que ‘plug 
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¡QUÉ MODALES! | 


Estos dos verbos con IN tienen que ver con 
colarse en una cola o una conversación. 


eTO PUSH IN colarse 
eTO BUTT IN interrumpir, meterse | 


| 
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Ponte los auriculares 


1. ¡Eh, no te cueles! 

2. jAcaba de colarse ese hombre? 

3. Ella se coló detrás de su amiga en la cola. 

4. ¡Cómo te atreves a colarte! 

5. Que alguien le diga a esa sefiora que acaba de colarse. 
6. Ella sabe muy bien que se coló. 

7. Él se coló despreocupadamente. 

8. Empezó una pelea en la cola después de que él se colara. 
9. Quien se cuele será enviado al final. 


10. ¡No me estoy colando! 


(еч) 
Hey! Don't pus!) in! 
Di 


She pushed in next to her friend in the пе“ 


that man just push in? 


How dare you pish in! 
Someone tell that old lady she just «i. 
She knows full well she 55. (( pusht)) 


n gonchalanthy, 
A fight started in the queue after he pushod in, 


He pushed 


Anyone who pushes ^ will be sent to the back. 


I'm not pushing int 


"Line (cola): inglés norteamericano; Queue (cola): inglés británico. 


to? 
Las pues 
¿re los 


¡QUÉ CARA! 


Sarah estaba en la cola exprés del supermercado 
con sólo cuatro artículos en su cesta cuando una 
señora mayor pequeñita le preguntó si podía colarla, 
ya que tenía pocas cosas. Sarah le dejó colarse y 
vio cómo la señora ponía 15 artículos en la cinta 
pero, antes de que pudiera decir nada, otras dos 
señoras se colaron mientras le agradecían a Sarah 
su amabilidad. Justo cuando Sarah se estaba acercado 
al principio de la cola, un hombre se acercó a ella y 
le dijo que se había colado. Sarah se preguntó cómo 
podía haberse colado cuando él ni siquiera estaba en 
la cola, pero él le dijo que había olvidado la pasta de 
dientes y que había dejado la cola para ir a por ella. 
Sarah le dejó pasar delante de ella pero, para ella, él 
era quien se había colado. 
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O Know 


Publ we 


WHAT A NERVE! 


Sarah was in the express line at the supermarket 
with only four items in her basket when a little old 
lady asked her if she could push in, since she only 
had a few items. Sarah let her push in and watched 
as the old lady put 15 items on the belt, but before 
she could say anything, two other old ladies pushe 

n while thanking Sarah for her kindness. Just as Sarah 
was nearing the front of the line, a man came up 
to her and told her that she had pushed in. Sarah 
wondered how she could have pushed in when he 
wasn't even in the line, but he told her that he had 
forgotten toothpaste and had left the line to go get 


it. Sarah let the man in front of her but, as far as she 
was concerned, he was the one who had pushed іп. 


She always 
Last week she 
She's just 


IN 


¡QUÉ MODALES! 


Y ahora, contesta ` ! | 


1. What did the old lady ask Sarah? 


2. What happened after Sarah let the old lady push in? 


2, What did the man say Sarah had done? 


4. What did Sarah wonder? 


5. What was Sarah's thought about the man? 


¡Y la Goya a la mejor pronunciación es para ‘TO PUSH' por bajando su mandíbula en la 'u't 


| El final del pasado del verbo suena como | | El final del participio perfecto del verbo 
| una ‘t’ fuerte (no 'ed'): suena como una “t' fuerte (no 'ed'): | 


PUSHXT PUSHKT 


En el pasado y participio perfecto del verbo ТО PUSH, по se pronuncia la ‘ed’ como una sílaba adicional. 
Es decir, ‘pushed’ tiene SÓLO UNA SÍLABA, igual que ‘push’. 
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INTERRUMPIR 
METERSE 


Ponte los auriculares 


1. ¡No te metas! 
2. Siento interrumpir pero, ¿has visto a mi mujer? 
3. Tendrás que interrumpir si quieres dar tu opinión. 


4. Si vuelves a interrumpir, te saco del tribunal a patadas. 


5. Él siempre se mete en las conversaciones de los demás. 


6. Ella interrumpió cuando él estaba terminando su discurso. 


7. Cada vez que tengo algo que decir, tú interrumpes. 
8. Todos se enfadaron cuando ella interrumpió. 


9. ¿Puedo interrumpir un segundo? 


Donburi (bát) 

Sorry to butt in but, have you seen my wife? 

You'll have to butt in if you want to have your say. 

lf you butt again, ГЇЇ kick you out of the courtroom. 
He always butes on other people's conversations. 
She butted © as he was concluding his speech. 

Every time | have something to say, you butt in. 
Everyone got angry when she butted in. 

Can Toute in here for a second? (batid 


10. ¿De verdad interrumpiste al jefe cuando estaba hablando? Did you really butt in while the boss was speaking? 


ale? 


No leas aún ¿Y 


MALA COSTUMBRE 


Cuando Sarah era niña desarrolló la mala costumbre 
de interrumpir cuando los demás estaban hablando. 
Tenía que interrumpir mucho en casa, porque era 
la más joven y nadie hacía caso a lo que decía. En el 
instituto, los profesores de Sarah siempre le echaban 
la bronca por interrumpir mientras hablaban y 
le dijeron que si tenía algo que decir, tendría que 
levantar la mano. Finalmente, Sarah aprendió que 
interrumpir era de mala educación y dejó de 
interrumpir cuando los demás estaban hablando. 
Después de todo, a nadie le gusta cuando alguien se 
mete en sus conversaciones. 
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A BAD HABIT 


When Sarah was a kid she developed the bad habit 
of butting in when other people were speaking. She 
had to butt in a lot at home because she was the 
youngest and no one ever paid attention to what she 
said. At school, Sarah's teachers were always telling 
her off for butting in while they were speaking, and 
told her that if she had something to say, she should 
raise her hand. Eventually, Sarah learned that butting 
п was rude and stopped butting in when others were 
talking. After all, nobody likes it when someone but 
^ on their conversations. 


You always 


Last week you їп... 
i IN 


You've just 2 
¡QUÉ MODALES! 


Y ahora, contesta 


When Sarah was a kid, what was her bad habit? 
Why did she have to butt in a lot at home? 

Why were Sarah's teachers always telling her off? 
What did Sarah eventually learn? 


What doesn't anyone like? 


š 
` 
4 
% 
x 


Fíjate 
El verbo ‘co but” (topetar) es lo que hacen las cabras cuando pelean. 
Por eso usamos “22 butt heads’ cuando dos personas no están de acuerdo. 
Ademas, ‘a head-but! es ‘un cabezazo: (¿Os acordáis del mundial de 2006 cuando Zinedine Zidane propinó un 


cabezazo a un jugador italiano!) Una persona tiene que estar muy cabreada para hacer semejante cosa. 


Así que la próxima vez que alguien se meta (butts ir) en tu conversación, ¡no te cabrees y propinale un 


cabezazo (\=:5-5)! 
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iOS ‘INTO’! 


Aunque estos tres verbos con INTO no están 
relacionados entre sí, siempre llevan las dos 
preposiciones juntas. 


e 
| 

| eTO BUMP INTO toparse, chocar(se) 
| @TOTURN INTO convertir(se) en 

| eTO LOOK INTO investigar, examinar 
| 


Phrasal Verbs 73 


EL. 


) | 


TOPARSE 


CHOCAR(SE) 


Ponte los auriculares 


1. Adivina con quién me topé el otro día. 

2. Él se topó con su ex mujer en el supermercado. 

3. Ella se topó con un compañero el fin de semana. 
4. Él se sorprendió al toparse con su antiguo jefe. 

5. ¡Qué mala suerte fue toparse con Jones! 

6. Nunca sabes con quién te toparás. 

7. Ella se chocó con él y le hizo tirar su copa. 

8. Estaba oscuro y él se chocó contra la mesa. 

9. Frené de golpe y el coche de detrás chocó contra mí. 


10. Él se chocó contra la puerta de cristal. 


tha other day. 
his ex-wife at the supermarket. 
She a colleague on the weekend: 
He was surprised to 


What bad luck it was 


his old boss. 
Jones! 

You never know who you'll 

She him and made him spill his drink. 

It was dark and he. the table. 

| braked hard and the car behind 


He the glass door. 


Los británicos suelen decir ‘at the weekend’ en vez de ‘on the weekend’. 


jRefiérase a la explicación en la página siguiente. 


гі 
Escucha la pista antes de lee: 
i 


¡QUE CASUALIDAD! 


El coche de Sarah estaba en el taller otra vez porque 
había chocado contra otro coche y roto las luces. 
De camino a casa, Sarah se topó con uno de sus 
profesores de primaria al que hacía mas de 15 años 
que no veía. Hablaron un rato y él le dijo que justo el 
otro día se había topado con otra alumna de la misma 
clase. Resultó que la otra alumna había sido una de las 
mejores amigas de Sarah en aquel entonces, pero no 
se habían visto desde que Sarah cambió de colegio. 
Puesto que el profesor de Sarah se había topado 
con ellas dos en el mismo barrio, era posible que 
Sarah se topara con su vieja amiga algún día también. 
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WHAT A COINCIDENCE! 


Sarah's саг was at the mechanics again because 
she had another car and broken her 
headlights. Walking home, Sarah one of 
her primary school teachers who she hadn't seen in 
over I5 years. They talked for a while and he told her 
that just the other day he had another 
student from the same class. It turned out that the 
other student had been one of Sarah's best friends at 
the time, but they hadn't seen each other since Sarah 
changed schools. Since Sarah's teacher had 

them both in the same neighbourhood, it was 
possible that Sarah would 
someday as well 


her old friend 


l always 


Last week 1 
Pve just 


Y ahora, contesta | 
P 


Why was Sarah's car at the mechanic's again? 
Who did she bump into on her way home? 
Who had her teacher bumped into recently? 


Where had the teacher bumped into Sarah and her old classmate? 


What was possible? 


p" pt p p" p 


iFijate 


En español podemos decir ‘tropezar con alguien’ o ‘toparse con alguien", así como 


en inglés decimos с 


nto’ o ‘to bump 


porque significan lo mismo. 


| Sarah ran into an old friend. Sarah bumped into an old friend, 
| Sarah tropezó con un viejo amigo. Sarah se topó con un viejo amigo. 


No se considera una de las formas más correcta que la otra. 
¡Consideremos estos dos verbos como un ‘dos por uno’! 
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CONVERTIR(SE) EN 
TRANSFORMAR(SE) EN 


Ponte los auriculares 


¡Ayuda! 


2. Clark Kent se transforma en “Superman”. 


¡Una bruja me ha convertido en tritón! 


3. ¿En quién se transforma Bruce Wayne? 
4. Esto se está convirtiendo en una pesadilla. 

5. El libro se adaptó al cine. 

6. La casa de Elvis se transformó en un museo. 

7. Ella se está convirtiendo en una atleta de primera. 
8. El patito feo se transformó en un precioso cisne. 


9. El príncipe se transformó en una rana. 


10. Voy a transformar la habitación libre en una oficina. 


Será mejor que nos car E 
¡escuchando primero! 


FUERA LO VIEJO 


Sarah llevaba toda la vida viviendo en el mismo 
barrio agradable y obrero, pero lentamente estaba 
transformándose en una zona exclusiva. El antiguo 
hospital había sido convertido en apartamentos de 
lujo y la piscina pública se había transformado en 
un club privado. Muchas de las pequeñas tiendas de 
ropa se estaban convirtiendo en boutiques y la 
cafetería se había transformado en un restaurante 
gourmet. A Sarah no le importaban los cambios, pero 
esperaba no convertirse en una yupi. 
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Help! A witch has = me otc a newt! 


Clark Kent 22-222 ‘Superman. 
Who does Bruce Wayne = into? 


This is cuero 


The book was j 


© a nightmare. 


ed into a movie. 


Elvis's house was 1110000 into a museum. 


She's unus into a top-class athlete. 


The ugly duckling = into a beautiful swan, 


The prince ted into a frog. 
Іт going to v the spare bedroom into an office. 


OUT WITH THE OLD 


Sarah had lived in the same friendly, working-class 


neighbourhood all her life but it was slowly 27 
an o area. The old hospital had been 
ed into luxury apartments and the local public 


үө pool had been turned into a members- 
only club. A lot of the small clothing stores were 
iing te boutiques and the local cafe had turne 


по a gourmet restaurant. Sarah didn't mind all the 
changes but hoped she wouldn't t © too much 


of a yuppie. m 


You always tu 
Last week you 
You've just 


Y ahora, contesta | 


1. What was happening to Sarah’s neighbourhood? 


What had the old hospital been turned into? 


3. — What had happened to the publi 


4. What was happening to the small clothing stores? 


5. What did Sarah hope? 


;TEN/cuiDADO! 


Siempre hay que colocar un sustantivo después de “<<” into’. Es decir, no podemos ‘turn into’ un adjetivo. 
En este caso, hay que usar el verbo чо become’, 
iuc 
MS EOS AAA TO become + atic 


When he's hungry, he suri sto a monster. | 
Cuando él tiene hambre se transforma | 
еп un monstruo, 


Cuando ella tiene hambre se enfada. 


) 

When she's hungry she becomes angry) | 

| 

\ ) 
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INVESTIGAR 
EXAMINAR 


Ponte los auriculares 


1. Las autoridades están investigando sus finanzas (de ella). 

2. Le pediré a mi amigo que te lo examine. 

3. Él está investigando la historia de su familia. 

4. El gobierno está investigando el asunto. 

5. ¿Hemos examinado todas las posibilidades? 

6. Él contrató a un detective para investigarlo. 

7. El periodista quería investigar la historia más a fondo. 

8. Los científicos están buscando una cura para la calvicie. 

9. Ella contrató a un abogado para que investigara su caso. 
10. Están investigando un posible avistamiento de un OVNI. 


""UFO' significa ‘Unidentified Flying Object, 


The authorities аге looking into her finances. 


I'll ask my friend to 222 inte it for you. 
He's looking inte his family's history. 
The government is 2227: izo the issue. 
Have we looked айй the possibilities? 
He hired an investigator to oo ro it, 


The journalist wanted to look so the story further. 


She hired a lawyer то оок into her case. 
le UFO sigl 


They are looking into a po: 


Tapa el texto con la mano y ¡Escucha! 


BUSCANDO PROBLEMAS 


Después de que las autoridades examinaran las 
cuentas bancarias del alcalde, éste fue detenido y 
metido en la cárcel mientras la policía investigaba 
varios negocios suyos, En primer lugar, investigaron 
un restaurante que al parecer no había servido ni una 
comida en más de una década. Después investigaron 
un concesionario de coches que sólo tenía un coche en 
venta. Por último, intentaron investigar a una ONG 
a la cual el alcalde donaba, pero pronto descubrieron 
que la dirección que tenían no existía. La policía le 
dijo al alcalde que era hora de que estudiara la 
posibilidad de contratar a un abogado. 
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LOOKING FOR TROUBLE 


After the authorities had looked into the mayor's 
bank accounts, he was arrested and put in prison 
while the police lock. into several of his businesses. 
First, they locked into a restaurant that apparently 


had not served a meal in over a decade. Then they 

boked into a car dealership that only had one car 
for sale. Finally, they tried to look into a charity 
organization which the mayor donated to, but soon 
discovered that the address they had didn't really 
exist. The police told the mayor it was time to loo 
‘Tie the possibility of hiring a lawyer. 


| 


H 


He always 


Last week he 
He's just 


. Y ahora, contesta _ | 


2 When was the mayor arrested? 


a 


ы 


What did the police do while he was in prison? 


w 


What was suspicious about the restaurant they looked into? 


> 


What was suspicious about the car dealership they looked into? 


a 
a 


&. 


What did they discover when they tried to look into the charity organization? 


¡Y el mejor ‘phrasal verb secundario es para ‘TO LOOK", por su papel en “No Me Pronuncias Look-ed' 


| El final del pasado del verbo suena como | | El final del participio perfecto del verbo | 
una *t' fuerte (no 'ed'): | suena como una *t' fuerte (no 'ed'): 
| 


LOOKKT M LOOKKT | 


ed 


En el pasado y participio perfecto del verbo ТО LOOK no se pronuncia la ‘ed’ como una silaba adicional. 
Es decir, looked" tiene SÓLO UNA SÍLABA, igual que oi" 
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¡UN POCO DE TODO! | 


No podemos agrupar estos cuatro verbos con IN 
dentro de una misma sección, pero no queremos 
por eso omitirlos de nuestro libro. 


e ^ МОУЕ ІЧ mudarse, instalarse 
ө 72727 introducir, traer 
eTO FILL IN rellenar, poner 
@ O CHECK IN registrarse, facturar 
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MUDARSE 
INSTALARSE 


Ponte los auriculares 


1. Decidieron esperar antes de irse a vivir juntos. 

2. Él se mudó a principios de mes. 

3. Sus padres no la dejarían irse a vivir con él. 

4. ¡Si él se instala aqui yo me voy! 

5. ¿Cuándo vas a instalarte? 

6. Tienes que firmar este contrato antes de mudarte. 

7. Nadie quiere mudarse a una casa encantada. 

8. Si me mudo, quiero tener la habitación más grande. 

9. Él descubrió que ella se había ido a vivir con otro hombre. 


10. ;Müdate aquí conmigo! Podemos compartir el alquiler. 


¡Para para, para! 


No leas la historia hasta haber es 


VECINOS RUIDOSOS 


La semana pasada un nuevo vecino se mudó al 
apartamento al lado del de Sarah. Ella esperaba que 
quien quiera que fuese que se había instalado fuera 
silencioso, porque la última persona que se mudó 
allí solía tocar la batería a todas horas del día. Las 
cosas fueron a peor cuando dos músicos más se 
instalaron allí también y formaron una banda. Al 
principio, Sarah había pensado en regresar con sus 
padres para escapar del jaleo, pero, por suerte, los 
músicos se fueron. No obstante, si ella ve algún tipo 
de instrumento entrando en la casa otra vez, se 
mudará a un hostal. 
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They decided to wait before moving = together. 
He moved 1n at the beginning of the month. 

Her parents wouldn't let her move in with him. 

If he moves in, [m moving out! 

When are you going to mowe o? 

You need to sign this contract before you move In 
No one wants to v in to a haunted house. 

IF 1 move 05, Lwant to have the biggest bedroom. 
He discovered she had moved ^ with another man. 


Move in here! We could split the rent. 


euchado el Cb. 


NOISY NEIGHBOURS 


the 
apartment next to Sarah's. She hoped that whoever 
had moved in would be quiet, because the last 
person who rr 


Last week, a new neighbour moved 


мей in used to play the drums at all 
hours of the day. Things got worse when two other 
musicians moved in as well and started a band. Ас 
one point, Sarah had thought about y back 


with her parents to escape the ruckus, but, luckily, 


the musicians moved out. However, if she sees any 


type of instrument being moved in again, she'll move 


no ahost, 


To Stort a band 


She in next week... 


Last week she in... 
IN 


She's just in... 
¡UN POCO DE TODO! 


Y ahora, contesta ғы rui noT - "MD A 


What happened last week? 


& 
° 


ө 


What did Sarah hope? 


What was the problem with the last person who moved in? 


ы 


a 
“ 


5. — What would Sarah do if she saw any type of instrument being moved in to the apartment? 


a 


Who else moved in with him? 


> 


| Recuerda que 


El verbo ‘TO MOVE IN’ es el contrario de ‘TO MOVE OUT’. 


Podemos utilizar el verbo "ТО MOVE" sin preposición cuando cambiamos de domicilio. 
PERO: 


| Tenemos que añadir la preposición ! 
| instalando 


ү \ 


© / apartment. 


| We MOVE INTO a house / flat / apartment. | 
apartamento. | 


| Nos mudamos a una casa / piso / apartamento. | 


Nos vamos de una casa / pi 
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— — 


INTRODUCIR 
TRAER 


Ponte los auriculares 


1. Deberíamos traer a un experto para esto. 

2. Trajeron un nuevo entrenador para ayudar al equipo. 
3. Deberían haber traído a otro. 

4. Tenemos que traer más seguridad para el evento. 

5. Quizás deberíamos traer un nuevo equipo de dirección. 
6. Trajeron más bomberos para hacer frente al incendio. 
7. Las están introduciendo demasiado tarde. 

8. Le han traído para salvar la empresa. 


9. El entrenador sacó a un sustituto. 


10. Trajeron un nuevo director general para afrontar la crisis. 


leyendo? 


Peas TOD, por favor! 


jm 


CAMBIOS EN EL CURRO 


Como consecuencia de unas nuevas leyes corporativas 
que se introdujeron el mes pasado, la empresa de 
Sarah tiene que introducir algunas reformas. Si no las 
introducen antes de finales de año, tendrán que pagar 
una gran multa. Con el fin de introducir las nuevas 
reformas, la empresa trajo un equipo de expertos de 
Japón especializados en introducir cambios. Todo el 
mundo espera que las reformas se introduzcan de 
forma rápida y sin problemas. 
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We should 222 “ап expert for this. 


А new coach was broust = to help the team. 


They should have > someone else ^. 


We need to brns extra security for the event. 


Perhaps we should by» а new management team. 


Extra firemen were =ou = to tackle the blaze. 
They're being 22225 » too late. 

They © 
The coach br > z u in a substitute. 


ught him = to save the company. 


А пем MD was © ous to deal with the crisis. 


CHANGES AT WORK 


Because of some new corporate laws that were 
brought in last month, Sarah's company has to br 
some new reforms. If they don't bring them 
before the end of the year, they'll face a large fine. 
In order to bring the new reforms /7, the company 
ught in a team of experts from Japan specialised 


in bringing in changes. Everyone expects the reforms 
to be brought in quickly and without any problems. 


You always 


Last week you br E 
i IN 


You've just 
¡UN POCO DE TODO! 


_Y ahora, contesta ° — i | 


1. What type of laws were brought in last month? 
What does this mean for Sarah's company? 
How long do they have to bring the reforms in? 
Where were the experts brought in from? 


What does everyone expect 


Recuerda que ` 


Cuando el ‘phrasal verb! es separable Вб” y el Cuando el ‘phrasal verb! es separable 14 y el 
complemento directo es un PRONOMBRE, éste ha complemento directo es un SUSTANTIVO, éste 
de colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN. puede colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN 


o después de la PREPOSICIÓN. 


VERBO PREPOSICIÓN VERBO PREPOSICIÓN PREPOSICIÓN 
PREPOSICIÓN VERBO VERBO 


T 


Bring НІМ in Bring in жб Bring MR. JONES in Bring in MR. JONES 


AA mr 
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RELLENAR 
PONER 


Ponte los auriculares 


1. Pon tu nombre en la casilla de arriba de la derecha. 
2. Después, pon tu edad en la casilla de abajo de la izquierda. 
3. Lo rellené mal. 

4. Asegúrate de rellenarlo claramente esta vez. 

5. ¿Tengo que rellenar todos los espacios? 

6. Rellena esta encuesta y ¡podrías ganar un premio! 

7. Él rellenó una solicitud la semana pasada. 

8. Debes rellenar un visado. 

9. Su solicitud (de él) sólo estaba rellenada a medias. 


10. Rellena el impreso de descuento. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


is eL texto! 
a ааа des 
¡Primero el 


FORMULARIOS COMPLICADOS 


Cuando Sarah terminó de rellenar su declaración 
de la renta se dio cuenta de que la había rellenado 
mal. Debería haber utilizado un boli negro o azul para 
rellenar los impresos, pero los había rellenado con 
un boli rojo. Después de rellenarlos de nuevo, vio 
que no había puesto toda la información de la última 
página. Era la página más importante y si no estaba 
completa, los impresos le serían devueltos y tendría 
que volver a rellenarlo todo. 
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Fi in your name in the top right-hand box. 


Then,” + your age in the bottom left-hand box. 


| ljod it ia wrong. 


Make sure you ^ it = neatly this time. 


Do | have to #8 — all the spaces? 


Sili out this survey and you could win a prize!* 


He fied ап application last week. 


You must й owt a visa* 


His application was only half iic. 


Fil out the rebate form.* 


TAXING FORMS 


After Sarah had finished filling in her tax forms, she 
realized that she had filled them in wrong, She should 
have used a black or blue pen to fil! the forms in but. 
she had #168 them in with a red pen. After filling 
them іп again, she saw that she hadn't filled +» all of 
the information on the last page. It was the most 
important page and if it wasn't filed in, the forms 
would be returned to her and she would have to f 
everything again. 


l always 


Last week 1 in... 
in. IN 


Pve just 
¡UN POCO DE TODO! 


Y ahora, contesta $ | 


What had Sarah filled in wrong? 

What colour ink did she use to fill them in? 
What colour should she have used to fill them in? 
Which page was the most important to fil in? 


What would happen if it wasn't completely filled in? 


p” p* pr gp p 


*Fíjate 


Son dos los ‘phrasal verbs’ aceptables: ‘TO FILL IN' y ‘TO FILL OUT" Escucharás más uno u otro 
dependiendo del lado del charco en el que te encuentres. 


INGLÉS BRITÁNICO INGLÉS NORTEAMERICANO 


Please FILL IN the form. Please FILL OUT the form. 
Por favor rellena el formulario. Por favor rellena el formulario. 


Sin embargo, en los dos lados del charco siempre decimos 
“TO FILL IN the blanks! (rellenar los huecos) y nunca “to ill out the blanks’ 
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REGISTRARSE 
FACTURAR 


Ponte los auriculares 


| 1. Tienes que registrarte antes de recibir la llave. 
2. Regístrese en la recepción del hotel. 
3. No pudimos registrarnos hasta las 2 de la tarde. 
4. ¿Dónde está el área de facturación? 
5. Deberías facturar tres horas antes de partir. 
6. No tienes que facturar el equipaje de mano. 
7. ¡Llegamos al mostrador de facturación justo a tiempo! 
8. Es más fácil facturar online. 
9. Fueron al mejor hotel. 


10. Regístranos en el hotel y yo iré a recoger el coche. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


pde que ro 
pin texto todavia: 


NADA QUE DECLARAR 


Sarah estaba segura de que iba a perder su vuelo porque 
salía en 20 minutos y todavía no había facturado. 
Cuando llegó al mostrador de facturación, la señora 
le dijo que todavia podría facturar para su vuelo, pero 
que no podría facturar el equipaje por las nuevas 
normas. Sarah no tenía equipaje que facturar porque 
la última vez que facturó sus maletas no las volvió 
a ver. Ahora siempre viaja ligera de equipaje, así no 
pierde tiempo facturando. 
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You have to check in before you get your key. 


hech gt the reception desk of the hotel. 
ане! => 


We couldn't check in until 2pm. 
Where's the check-in area?* 


You should ¿1351 in three hou 


fore departure. 
You don't have to and-luggage in; 


We got to the check-in desk just in time!* 


It's easier to chock in on-line. 
They checked inte the best hotel. 


Check us in at the hotel and I'l go pick up the car. 


NOTHING TO DECLARE 


Sarah was sure she was going to miss her flight because 
it left in 20 minutes and she still hadn't checke 
When she got to the ^ counter, the woman 
told her that she could still check in for her flight but 
that she couldn't check any luggage in because of the 
new rules. Sarah didn't have any luggage to check > 
because the last time she checked her bags in, she 
never saw them again. Now she always travels light 
so she doesn't waste time checking in 


l always 


Last week | « i 
i IN 


Гуе just с 


¡UN POCO DE TODO! 


Y ahora, contesta | | 


How much time did Sarah have to check in? 


Where did she go to check in? 


не de 


pr pt "t p" P 


Why couldn't she check in any luggage? 
Did Sarah have anything to check in? ! 


Why does Sarah always travel light? 


? *Fíjate 


Muchas veces un 'PHRASAL VERB' se convierte en un SUSTANTIVO. 
iÉste es uno de esos casos! 


1 can't see the CHECK-IN desk. |М Where's CHECK-IN? | 
| No veo el mostrador de facturación. ІШІ iDónde está Facturación? 
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Bueno, ya sabes: cuando encuentres un ‘phrasal verb! con la preposición IN cuyo 
significado ignoras, es muy probable que encaje dentro de uno de los siguientes 
conceptos: 


¡ENTRANDO! 


¡AHORA ENTIENDO! 


¡SUSTITUYENDO! 


¡ENTRÉGALO! 


¡PASO A VERTE! l 
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¡INTRODUCIENDO! 


S iQUÉ MODALES! 


%4 ¡LOS “INTO”! 


Siempre es recomendable intentarlo. ¿Quién sabe? Igual te saca de algún apuro. 
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¡REPARTIENDO! 


Usamos estos tres verbos con OUT para 
referirnos a la acción de repartir cosas. 


eTO HAND OUT repartir, distribuir | 

eTO GIVE OUT repartir, dar (a varias | 
personas) 

eTO SEND OUT enviar, emitir 
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REPARTIR 
DISTRIBUIR 


Ponte los auriculares 


1. Estaban repartiendo folletos en la calle. 
2. Los exámenes se repartieron a las 9 en punto. 
3. ¿Podrías ayudarme a repartir éstos? 

4. Que te ayude Smith a repartirlos. 


5. Están distribuyendo muestras gratuitas. 


6. Repartieron los panfletos entre votantes potenciales. 


7. Necesitan voluntarios para ayudar a repartir la comida. 
8. Se repartió una copia a todo el mundo. 
9. Era una hoja informativa a doble cara. 


empre está repartiendo consejos a todo el mundo. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


No hagas trampa, 


REGALOS DE PROMOCIÓN 


A Sarah le encantaba ir a las ferias comerciales porque 
todas las empresas participantes repartían algún 
que otro tipo de regalo gratis. Aunque se suponía 
que estaba trabajando distribuyendo información 
sobre su empresa, Sarah se pasó casi todo el tiempo 
dando vueltas cogiendo muestras gratuitas. Una 
empresa estaba repartiendo camisetas y otra estaba 
repartiendo gorras y mochilas. Si Sarah era lista, 
podría terminar de repartir los folletos de su empresa 
y conseguir suficientes regalos para llenar su armario. 
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They were tinding ou: flyers in the street. 

The exams were hinded out at 9am on the dot. 
Could you help me > these 07 

Have Smith help you tend them out. 

They're hnding ou free samples. 

Leaflets were handed out to potential voters. 
They need volunteers to help ©» the food o+. 
А copy was handed out to everyone. 

It was a double-sided 222225 


He's always 2-22-22: advice to everyone. 


primero escucha el CD. 


FREEBIES 


Sarah loved to go to trade fairs because everyone 
participating эй some sort of free gift. Even 
though she was supposed to be working handing out 
information about her company, Sarah spent most of 
her time walking around getting free rr our. Оле 
company was handing our T-shirts and another was 
hats and backpacks. If Sarah was clever, 
she could finish handing out her company's brochures 
and get enough hand-outs to fill her wardrobe. 


randíng o 


l always 
Last week | 
I've just 


Y ahora, contesta 


| 1. Why did Sarah love to go to trade fairs? 

What was she supposed to be doing at the trade fair? 
What did she spend most of her time collecting? 
What were some of the things being handed out? 


What was Sarah's plan? 


p" p p gt 


? *Fíjate 


Ya hemos visto como muchas veces un 'PHRASAL VERB’ se puede convertir en un SUSTANTIVO. 
¡Éste es otro caso más! 


I didn't get a HAND-OUT. | He's too proud to ask for a HAND-OUT. 


No recibí una hoja informativa. Es demasiado orgulloso como para pedir una 
| limosna. 
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REPARTIR 


DAR (A VARIAS PERSONAS) 


> Ponte los auriculares 


1. He pasado cuatro horas repartiendo folletos. I spent four hours giving our brochures. 


2. ¿Cuántos conseguiste repartir? How many did you manage to ge owt? 

3. Ojalá repartieran los premios ahora, me aburro. I wish they would give =: the prizes now; l'm bored. 
4. Ella nunca da su námero de teléfono personal. She never gives her personal phone number ©. 

5, ¿Qué número aparece en las tarjetas que reparte? What number is on the business cards that she gives ou? 
6. Ella sólo da su número del trabajo. She only ges ous her work number. 

7. No están dando ninguna información de momento. The police aren't ging + any information at the moment. 
8. Ellos nunca dan información. They never give information out- 


9. ¿Cómo hace Papá Noel para repartir todos esos regalos) How does Santa Claus give ©. all those presents? 


10. Creo que algunos elfos le ayudan a repartirlos. | think some elves help him zive them ou. 


? 
ГЕТЕ eb deem 
Cuántas veces L Cb! 
Escucha el 

EL NÜMERO EQUIVOCADO THE WRONG NUMBER 
Un verano Sarah consiguió un trabajo repartiendo One summer, Sarah got a job giving out free gym 
pases gratis para un gimnasio. Siempre que ella passes. Every time she gave one out she had to get 
repartía uno, tenía que coger el nombre y el the name and telephone number of the person who 
nümero de teléfono de la persona a la que le daba she was giving the pass out to. The problem was that 
el pase. El problema era que nadie quería dar su no one wanted to give out their phone number for 
nümero de teléfono por miedo a ser molestado fear of being bothered by a telemarketer. However, 
por un teleoperador, Sin embargo, si no daban if they didn't give out their phone number, Sarah 
su nümero, Sarah no podía darles los pases. couldn't pve out the passes to them. Of course, a 
Lógicamente, mucha gente le daba un nümero de lot of people gave out fake phone numbers. When 
teléfono falso. Cuando el dueño del gimnasio se dio the gym owner realized that people were giving ou: 
cuenta de que la gente estaba dando información phoney information, he cancelled the promotion. 


falsa canceló la promoción. 


98 Vaughan Systems 


You always 


Last week you 
You've just 


Y ahora, contesta 


What job did Sarah get one summer? 
What did she have to get every time she gave out a pass? 
Why didn't anyone want to give out their phone number? 
Why did people give out the wrong phone number? 


When did the gym owner cancel the promotion? 


Recuerda que 


Cuando el ‘phrasal verb! es separable f y el Cuando el ‘phrasal verb’ es separable Ef y el 

complemento directo es un PRONOMBRE, éste ha complemento directo es un SUSTANTIVO, éste 

de colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN. puede colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN 
о después de la PREPOSICIÓN. 


VERBO PREPOSICIÓN VERBO PREPOSICIÓN PREPOSICIÓN 
PREPOSICIÓN VERBO VERBO 
Give THEM ош | Give out ЎЫ Give THE GIFTS out| |бмеош THE GIFTS 
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ENVIAR 


EMITIR 


Ponte los auriculares 


1. Las invitaciones se enviaron la semana pasada. 
2. ¿Cuántas enviaste? 

3. Los programas se enviarán a todos los participantes. 
4. Los envíos no se enviaron a tiempo. 


5. Deberían haberse enviado el jueves pasado, 


6. El barco emitió una señal de auxilio antes de hundirse. 


7. ¿Se han emitido las devoluciones fiscales ya? 
8. Se emitieron la semana pasada. 
9. Los cuestionarios se enviaron por email 


10. Envié un memorándum esta mañana. 


“si, QUIERO” 


| ^ Uno de los mejores amigos de Sarah del trabajo se 

| Yaa casar y le ha pedido a ella que se encargue de 
enviar las invitaciones. Es un mal momento para 
ella para enviar las invitaciones porque también 
tiene que preparar un envío para que se mande 
a los clientes. Sin embargo, Sarah trabajó muchas 

| horas y las envió todas el viernes por correo 
especial. Desafortunadamente, envió sin querer las 
invitaciones de boda a los clientes y la información 
publicitaria a los amigos del novio. Quizás Sarah 
debiera empezar a enviar algunos currículums. 


100 Vaughan Systems. 


The invitations were son out last week. 
How many did you send our? 
Schedules will be ===" со everyone participating. 


The mailings weren't sent u: on time. 


They should have been sen: out last Thursday. 
The ship === a distress сай > - before it sank. 
Have the tax rebates been sen: out yet? 

They were sent out last week. 

The questionnaires were << ou by email. 


1 sent а memo ov this morning. 


“IDO” 


One of Sarah's best friends from work is getting 
married and he's asked her to be in charge of sesding 
out the invitations. It's a bad time for her to be in 
charge of sending out invitations because she also 


has to get a mailing ready to be sent out to clients. 
Nevertheless, Sarah worked round the clock and sen 
them all our on Friday by special post. Unfortunately, 
she accidentally se our wedding invitations to 
clients and publicity to the groom's friends. Perhaps 
Sarah should start sensing out a few CVs. 


They always send it out. 
Last week they sent it out. 
They've just sent it out... 


Y ahora, contesta 


1. What is Sarah in charge of regarding a wedding? 


P 


Why is it a bad time for Sarah? 


k When did she send everything out? 


- 


a 
a 
a 


> 


What was her mistake? 


y 


Why should she send out some CVs? 


Fíjate 


TO SEND OUT es igual que los demás verbos en esta sección, pero el verbo ‘TO SEND implica por correo. 


Como has visto en esta sección, OUT puede conllevar la idea de 'repartir' y el verbo nos va a decir cómo: 


TO HAND OUT 
TO GIVE OUT 
en mano 


TO SEND OUT 
por email o correo 
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iNO TE VAYAS! 


Estos seis verbos con OUT se refieren al acto 
de dejar o salir de un sito. 


eTO COME / GO OUT salir 

eTO GET OUT salir 

eTO RUN / RUSH OUT salir corriendo 

eTO WALK OUT salir andando, abandonar 
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‚ Ponte los auriculares 


I. Le vi salir del baño hace 5 minutos. 
2. Salió de la reunión con pinta de cansada. 

3. Sal de nuevo por la puerta principal y gira a la derecha. 
4. Si él sale, llama a la policía. 

5. Mi prima sale todas las noches. 

6. Маза salir esta noche? 

7. Salimos anoche. 

8. Él fue secuestrado al salir del banco. 

9. Cuando él salió, la prensa se volvió loca. 


10. Puedes volver a salir, se han ido. 


1 saw him come our of the bathroom 5 minutes ago. 
She came out of the meeting looking tired. 

Ge back ur the front door and take a right.* 

If he comes out, call the police. 

My cousin goes our every night. 

Are you going cut tonight? 

We went out last night. 

He was kidnapped coming cut of the bank. 

When he came out, the press went crazy. 


You can come back © now; they've gone.* 


*Fijate en que colocamos la palabra ‘back’ entre el verbo y la preposición: 'go back out’, ‘come back out’ 


«No te Los quites aún! 
i 


EL ESTRENO 


| Sarah había salido con sus amigos al estreno de la 
| última película de Miguel Bahía. Todos los actores 
asisitieron con el mismísimo director. Después de la 
película, Sarah y sus amigos esperaron fuera del cine a 
| que salieran las estrellas, pero nadie salió. Después 
| de media hora, Miguel Bahía salió y firmó algunos 
| autógrafos, pero las estrellas habían salido por la 
puerta de atrás del cine para evitar la multitud. 
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THE PREMIERE 0 


Sarah had yore out with her friends to the premiere 
of the latest Miguel Bahía movie. The whole cast were 
attending with the director himself. After the movie, 
Sarah and her friends waited outside the cinema for 


the stars to come out, but no one сате out, After 
about half an hour, Miguel Bahía and signed 
a few autographs, but the stars had gone out the back 


door of the cinema to avoid the crowds. 


You always 
Last week you 
You've just 


Y ahora, contesta 


Who had Sarah gone out with? 

Where had they gone out to? 

Why were they waiting outside the cinema after the movie? 
How long did they wait until the director came out? 


Why didn't the stars of the movie come out? 


Fíjate 


Empleamos COME (VENIR) cuando nos referimos al lugar en el que nos encontramos. 
Empleamos G © (IR) cuando nos referimos a un sitio diferente al que estamos. 
También utilizamos COME (IR) cuando nos acercamos a nuestro interlocutor. 


Sarah, can you 
COME OUT? Е 
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Ponte los auriculares 


1. Ella sal 


del coche y cerró la puerta. 
2. Finalmente él salió de prisión después de 10 años. 
3. Cuando salió la noticia nadie se sorprendió. 

4. Si sale la verdad, todos iremos a la cárcel. 

5. Los niños no querían salir de la piscina. 

6. ¡Fuera de mi vista! 

7. Sal y quédate fuera. 

8. ¿Podrías ayudarme a salir de este lio? 


9. Él necesita salir más. 


She go: out of the car and closed the door* 
He finally го out of prison after 10 years. 
When the news por c, nobody was surprised. 
If the truth gets our, we'll all go to jail. 


The children didn't want to ye out of the pool. 


«cour of my sight! 
Got out and stay out. 
Could you help me per sut of this mess? 


He needs to 22: out more. 


10. El ratón consiguió salir de la trampa. The mouse managed to ¿01 o+ of the trap. 


*Cuando mencionamos de donde se sale decimos ‘to get out pf: ‘He got out of the car’; ‘She got out of the 
water’, etc. Empleamos el verbo ‘get out’ para referirnos al acto de salir de un coche, de un ascensor, de una 
piscina o de un lío. 


fj 


Sigue escuchando et Cb. 


EL ESPECTÁCULO DE MAGIA 


El mago másfamoso del mundo, Harry Tricks, intentará 
hacer algo jamás hecho antes. Primero tendrá que 
liberarse de unas esposas y después quitarse una 
camisa de fuerza. Luego, tendrá que salir de una 
caja cerrada con llave que estará sumergida en un 
acuario lleno de tiburones. Si consigue salir de todas 
esas cosas, tendrá que apartarse del camino de los 
tiburones para evitar ser devorado. Si es devorado 
por un tiburón, tendrá que averiguar cómo salir de 
su estómago. 
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THE MAGIC SHOW 


The most famous magician in the world, Harry Tricks, 
will attempt to do something never done before. 
First, he will have to get out of a pair of handcuffs 
and then get out of a straitjacket. Then, he will have 
to get out of a locked box submerged in an aquarium 
full of sharks. If he manages to get out of all of those 
things, he will have to get our of the way of the sharks 
to avoid being eaten. If he is eaten by a shark, he will 


have to figure out a way to get out of its stomach. 


She always 
Last week she ¿ 5 T 


She's just ¡NO TE VAYAS! 


| Y ahora, contesta ` 


What will Harry Tricks have to get out of first? 

What will he have to get out of next? 

Why will it be difficult to get out of the box? 

What will he have to do if he gets out of the box in the aquarium? 


What will he have to figure out if he is eaten by a shark? 


Fíjate 


Existen dos participios perfectos aceptables del verbo ‘to gert'GO Ty ‘GOTTEN. 
Escucharás más uno u otro dependiendo del lado del charco en el que te encuentres. 


INGLÉS BRITÁNICO INGLÉS NORTEAMERICANO 
They haven't GOT OUT of the water yet. They havent GOTTEN OUT of the water yet. 
| Aún no han salido del agua. Aún no han salido del agua. 


No se considera una de las formas más correcta que la otra. 
Curiosamente, el participio "norteamericano! se utilizaba en la Inglaterra de Shakespeare. 
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E 


SALIR CORRIENDO 


Ponte los auriculares 


1. Salieron corriendo del restaurante sin pagar. тена 


The manager ran < 


+ of the restaurant without paying. 


2. El encargado salió corriendo tras ellos. st after them. 


3. Cuando saltó la alarma, todos salieron corriendo. When the alarm went off, everyone «she ous, 


4. Testigos vieron a un hombre salir corriendo de la casa. . Witnesses saw a man > out of the house. 


5. Él salió corriendo del edificio en llamas. He += out of the burning building. 


6. Ella salió corriendo de la casa y olvidó las llaves. She rushed o: of the house and forgot her keys. 


7. El perro salió corriendo del jardín. The dog гаа oux of the garden. 


8. El ladrón salió corriendo por la puerta de atrás. The thief rn our the back door* 


9. Cuando vi la aleta, salí corriendo del agua. When | saw the бп, | ran out of the water. 


10. Salimos corriendo del aeropuerto y cogimos un taxi. We «he cut of the airport and took a taxi. 
*Cuando mencionamos el lugar o la salida por donde salimos corriendo, normalmente decimos ‘run out of o 
‘rush out of, pero no es obligatorio. 


Escucha bien antes de leer. 


¡AL LADRÓN! STOP, THIEF! б 


Era el sábado por la mañana y Sarah estaba de It was Saturday morning and Sarah was out shopping 


compras en el centro comercial. Mientras miraba at the mall. While she was looking at clothes in her 


\ 


гора еп su tienda favorita, un ladrón agarró su bolso 
y salió corriendo de la tienda. Sarah pidió ayuda a 
gritos y salió corriendo tras el ladrón. El guardia 
de seguridad de la tienda, que había estado hablando 
con el dependiente, salió corriendo de la tienda 
para perseguirle. El ladrón era rápido y Sarah sabía 
que si salía del centro comercial, ella nunca podría 
cogerle. La suerte estaba de su lado porque el ladrón 
intentó salir corriendo por una salida que estaba 
cerrada y perdió el conocimiento al golpearse en la 
cabeza, 
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favourite clothing store, a thief grabbed her purse 
and of the shop. Sarah screamed for help and 

after the thief. The store security guard, who 
had been talking to the sales clerk, of the 


store to give chase. The thief was fast and Sarah knew 
that if he rar of the mall she would never catch 
him. Luck was on her side because the thief tried 
to run out of an exit that was locked and knocked 
himself out, 


She always б 
Last week she T 


She's just ;NO TE VAYAS! 


Y ahora, contesta 


Who ran out of the shop with Sarah's purse? 


What did Sarah do? 


Why did the security guard rush out? 


What would happen if the thief ran out of the mall? 


How did the thief knock himself out? 


p* pt pt p" p 


Fíjate 


Podemos decir tanto Чо rush ous* como = run out’ porque significan lo mismo. 
| Sarah rushed cut of her house. Sarah rən out of her house. 
| Sarah salió corriendo de su casa. Sarah salió corriendo de su casa. 


No se considera una de las formas más correcta que la otra. ¡Considerémoslo como un ‘dos por uno"! 
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TO WALK OUT 6 


SALIR ANDANDO 


ABANDONAR 


Ponte los auriculares 


1. Que no cunda el pánico. Abandonad el edificio con calma. 


2. Ella salió del cine en mitad de la pelicula. 

3. Él salió de la entrevista seguro de sí mismo. 
4. Abandonaron la reunión como protesta. 
5. Su padre (de él) les abandonó. 

6. Él siempre se va de los sitios sin pagar. 


7. Ella salió de la habitación y cerró de un portazo. 


8. ¿De verdad él se fue durante el discurso del presidente? 


9. Si sales por esa puerta, no vuelvas. 


10. Él salió de la cárcel como un hombre libre. 


*Abandonarle a alguien es ‘to walk out on sombody’. Por ejemplo: 
‘He walked out on his wife! El uso de la preposición ‘on’ es imprescendible. 


¡BUUUU! 


Sarah adora la comedia. Recientemente fue a ver 
a un cómico nuevo que se suponía que era muy 
divertido. El espectáculo tuvo lugar en un teatro, 
y cuando el cómico salió el público aplaudió. 
Desafortunadamente, ése fue el último aplauso que 
recibió porque después de unos cinco minutos la 
gente empezó a abandonar el teatro. Cuando la 
primera persona salió, el cómico intentó hacer un 
chiste sobre ello, pero su chiste no fue muy gracioso 
y más gente abandonó la sala. Sarah no quería 
abandonar el espectáculo porque no quería herir 
los sentimientos del cómico, pero, al final, no tuvo 
que hacerlo, porque el cómico abandonó el teatro 
y se fue a casa. 
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Don't panic. of the building calmly. 

She of the cinema in the middle of the film. 
He of the interview feeling confident. 
They of the meeting in protest. 

His father on them* 

He always of places without paying. 

She of the room and slammed the door. 
Did he really during the president's speech? 
If you that door, don't come back. 

He of prison a free man. 


walked out on her’; “She walked out on me’; 


BOOOO! 


Sarah loves comedy. Recently she went to see a 
new comedian who was supposed to be really 
funny. The show was being held in a theatre, and 
when the comedian the audience 
clapped. Unfortunately, that was the last applause 
the comedian would get because after about five 
of the theatre. 
‚ the comedian 


minutes, people started 
When the first person 
tried to make a joke about it, but his joke wasn't 
very funny and more people Sarah didn't 
want to of the show because she didn't 
want to hurt the comedian's feelings but, in the end, 
she didn't have to because the comedian 

and went home. 


1 always 
Last week | 


I've just ШИ NO TE VAYAS! 


Y ahora, contesta 


What did the audience do when the comedian walked out? 


& 


What happened after about five minutes? 


22 What did the comedian do when the first person walked out? 
„ Why didn't Sarah want to walk out? 


a 


a 


What did the comedian do in the end? 


*Recuerda que 


En inglés ‘we wall: out ON someone! о "something: 


She walked << ON her husband. Why did she walk out ON him? 
Ella abandonó a su marido. ¿Por qué le abandonó? 
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iQUIÉN APAGÓ LAS LUCES? 


Usamos estos dos verbos con OUT cuando una 
vela, una luz, o un fuego se apagan por sí solos o 
cuando nosotros los apagamos. 


eTO GO OUT apagarse 
eTO РОТ OUT apagar (un fuego, una vela) 
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APAGARSE 


> Ponte los auriculares 


1. La puerta se cerró y la luz se apagó. 
. El viento hizo que la vela se apagara. 


. Esperemos que la vela no se apague. 


. Si dejas que se apague el fuego, no nos rescatarán. 


. Se le apagó el cigarro, así que lo encendió otra vez. 


2 
3 
4. Espera hasta que la luz se apague para entrar. 
5 
6 
7 


. La luz del piloto de la caldera se apagó. 
8. Las luces se apagaron durante la tormenta. 
9. Cuando el generador paró, las luces se apagaron. 


10. Se aseguraron de que el fuego no se apagase. 


Pero, ¡ponte Los auriculares! 


EN LA OSCURIDAD 


Sarah estaba en casa viendo una película de miedo 
cuando, de repente, todas las luces se apagaron. 
Ella pensó que debía de haber sido un corte de luz, 
pero cuando miró por la ventana vio que ninguna de 
las luces de las otras casas se había apagado. Sarah 
tenía miedo, así que encendió algunas velas y llamó a la 
empresa responsable de la luz. Le dijeron que bajara al 
sótano y revisara la caja de los fusibles, así que Sarah 
cogió una vela y bajó las escaleras. La vela era la única 
luz que Sarah tenía y cuando se le cayó se apagó. 
No conseguía encontrar la vela en la oscuridad, así 
que encendió una cerilla y siguió hacia el sótano. Las 
cerillas se apagaban también y Sarah esperaba tener 
suficientes para llegar al sótano y averiguar por qué las 
luces se habían apagado. 
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The door closed and the light wens out, 

The wind made the candle ¿0 out. 

Let's hope the candle doesn't o out, 

Wait until the light 2255 out to go in. 

If you let the fire ўз out, we won't be rescued. 
His cigar went out so he lit it again. 

The pilot light in the boiler went out. 


The lights went ont during the storm. 


When the generator stopped, the lights went out. 
They made sure the fire didn't žo <=. 


IN THE DARK 


Sarah was at home watching a scary movie when 
suddenly all the lights went out. She thought it must 
have been a power cut, but when she looked out of 
her window, she saw that none of the other houses’ 
lights had pone out. Sarah was scared, so she lit some 
candles and called the power company. They told her 
to go down to the basement and check the fuse box, 
so Sarah took a candle and went down the stairs. The 
candle was the only light Sarah had and when she 
dropped it, it went out. She couldn't find the candle 
in the dark, so she lit a match and carried on to the 
basement. The matches kept going out too and Sarah 
hoped she had enough to get to the basement and 
find out why the lights had gone our. 


It always 
Last week it 


It's just ¿QUIÉN APAGÓ 
LAS LUCES? 


Y ahora, contesta 


1.2 What was Sarah doing when the lights went out? 


М 
X 
` 
3 


How did Sarah know there hadn't been a power cut? 
What happened when Sarah dropped the candle? 
What kept happening to the matches? 


Why did Sarah go down to the basement? 


Recuerda que ч 


Este ‘phrasal verb’ es: 


INTRANSITIVO 


Los 'phrasal verbs' intransitivos no llevan complemento directo, 
por lo que, el verbo se refiere sólo al sujeto. 


No se puede 'go out something. 


The candle went a | 
La vela se apagó. 
SUJETO VERBO 
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A 


APAGAR (UN FUEGO, UNA VELA) 


1. ¿Te importaría apagar ese cigarro? 
2. Apagaré mi cigarro si tú apagas tu puro. 
3. ¿Dónde lo apago? 

4. Apágalo en el cenicero. 
5. Si no lo apagas bien, provocarás un incendio. 
6. Los bomberos vinieron para apagar el fuego. 


7. Intentaron apagarlo con agua. 


8. Después de 6 horas, todavía no habían apagado el fuego. 


9. No se puede apagar fuegos de aceite con agua. 


10. Sopla (apaga) las velas y pide un deseo. 


leer el 


ensando ё 
(52% dad? 


No estarás 
texto primero, ¿ver 


LEÑA 


Había llegado el verano y con él el riesgo de que 
aparecieran los incendios forestales. Había un 
montón de advertencias en la tele y en el periódico 
diciéndole a la gente que apagaran bien las hogueras 
y cigarros. Sin embargo, Sarah vio en las noticias que 
un importante incendio forestal había comenzado y 
los bomberos no habían sido capaces de apagarlo 
antes de que se extendiera. A juzgar por el viento y la 
sequedad, el fuego sería casi imposible de extinguir. 
No obstante, los bomberos usaron helicópteros 
para intentar apagarlo y lograron extinguirlo 
antes de que causara demasiados daños. Más tarde, 
se descubrió que el fuego había empezado porque 
alguien no había apagado bien un puro. 
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= Ponte los auriculares 


“Utilizamos el verbo ‘to blow out’ (soplar) cuando apagamos 


Would you mind >: +: that cigarette out? 
TII put my cigarette o if you put your cigar out. 
Where should | put it o? 


in the ashtray. 
If you don't ++ it out properly, you'll start а fire. 
The firemen came to с и the fire. 

They tried to pot it out with water. 

After 6 hours, they still hadn't + o+ the fire. 


You can't put oil fires out with water. 


Siow the candles +: and make a wish.* 


una llama soplando. 


FIREWOOD 


Summer had arrived and with it the risk of forest 
fires. There were a lot of warnings on TV and in 
the newspaper telling people to put oit bonfires and 
cigarettes properly. However, Sarah saw on the news 
that a major forest fire had started and firefighters 
it out before it spread. 
Judging by the winds and the dryness, the fire would 
be almost impossible to - Nevertheless, 


hadn't been able to p 


firefighters used helicopters to try and put the fire 
and managed to put it 


before it caused too 

much damage. Later, it was discovered that the fire 

had started because someone hadn't put their cigar 
© properly. 


They always it out 
Last week they it out. 
They've just їс оис... ¿QUIÉN Al 


PAGO 


LAS LUCES? 


Y ahora, contesta 


Why were people being warned to put cigarettes out properly? 
Who was trying to put out the forest fire? 
Why would the fire be difficult to put ош? 
How did they finally manage to put it out? 


How had the fire started? 


| Recuerda que 


Los verbos ‘TO PUT OUT y ‘TO GO OUT" se emplean cuando hablamos de fuegos. 
La diferencia es que utilizamos ‘TO PUT OUT" cuando alguien apaga el fuego, 
mientras que "ТО GO OUT" se emplea cuando el fuego se apaga solo. 


Es decir, el verbo "ТО PUT OUT" necesita un complemento directo porque es ‘transitivo’ . 
PERO: 
No hay que usar complemento directo con "ТО GO OUT” porque es ‘intransitive’ 


COMPLEMENTO 
SUJETO DIRECTO SUJETO VERBO 


Sarah PUT OUT the fire. The fire WENT OUT. 
Sarah apagó el incendio. El incendio se apagó. 
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¡LANZANDO! 


Usamos estos dos verbos con OUT 
cuando algo sale a la venta por primera vez. 


eTO BRING OUT lanzar, sacar 
eTO COME OUT salir, lanzar 
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TO BRING OUT & 


LANZAR 
SACAR 


19 


1. Ё ha sacado más de cuarenta libros hasta la fecha. 


2. Va a sacar uno nuevo el mes que viene. 


3. No es un buen momento para lanzar un nuevo producto 


4. El plan era lanzarlo antes del verano. 
5. Sacaron el libro en formato electrónico. 
6. Se rumorea que van a sacar un nuevo álbum. 


7. Llevan más de una década sin sacar un álbum. 


8. ¿Cuándo lanzará "X-com" el nuevo “xphone”? 
9. Lo lanzarán para competir con el “yphone”. 


10. Sacaron su nuevo disco y se fueron de gira. 


Esta es fácil! ¡Escúchale 


EL LANZAMIENTO DEL LIBRO 


La escritora favorita de Sarah, J.O. King, iba a sacar 
un nuevo libro. Era el último de la serie y Sarah había 
leído todos los anteriores. El día que J.O. King lanzó 
su primer libro, Sarah estuvo en la cola esperando para 
conseguir un ejemplar firmado de la primera edición 
y desde entonces había esperado en la cola todas las 
veces que J.O. King lanzaba uno nuevo. Ahora sólo 
necesitaba una copia firmada más para completar la 
colección. Sarah estaba contenta de que J.O. King fuera 
a sacar por fin la entrega final, pero al mismo tiempo 
estaba triste de que no fuera a sacar más libros. 
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E Ponte los auriculares 


Нез over forty books to date. 
He's а new one next month, 


It's not a good time to a new product. 


The plan was to it out before summer. 


They the book in electronic format. 


Rumour has it they're a new album. 


They haven't an album in over a decade. 


When will 'X-com' the new ‘xphone’? 


They'll bring it = to compete with the 'yphone!. 


They their new disc and went on tour. 


20 


THE BOOK LAUNCH 


Sarah's favourite author, J.O. King, was a 
new book. It was the last one in the series and Sarah 
had read all of the previous ones. On the day J.O. King 
her first book, Sarah had waited in line to 
get a signed first edition copy and subsequently had 
waited in line every time J.O. King anew 
‘one. Now, she only needed one more signed copy to 
complete her collection. Sarah was happy that J.O. 
King was finally the final installment, but 
at the same time she was sad that she wouldn't be 
any more books. 


They always 
Last week they 


They've just 


¡LANZANDO! 


Y ahora, contesta 


x Who was bringing out a new book? 

& What did Sarah do the day J.O. King brought out her first book? 
A How many times had Sarah waited in line to get a signed copy? 
3 What was Sarah happy about? 


Why was she sad? 


a 


P 


е 


> 


^ 


Recuerda que ` 


"TO COME OUT" funciona casi igual que ‘TO BRING OUT" cuando estamos 
hablando de lanzar o sacar un producto. 


La única diferencia es que utilizamos TO BRING OUT" cuando alguien saca un libro, mientras que 
"TO COME OUT" se emplea cuando el libro actúa de sujeto. 


Es decir, el verbo ‘TO BRING OUT" necesita un complemento directo porque es ‘transitivo’. 


PERO: 4 
No hay que usar complemento directo con ‘TO COME OUT" porque es ‘intransitivo’. |1 
COMPLEMENTO i 
SUJETO VERBO Pasco suero VERBO 1 
F % y 
He BROUGHT OUT the book in March. The book CAME OUT in March. I 
Él lanzó el libro en marzo. El libro salió en marzo. 
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SALIR 


LANZAR 


Ponte los auriculares 


When is the book coming out? 


1. ¿Cuándo sale el libro? 


2. Salió la semana pasada. lt come our last week. 
3. No puedo esperar a que lancen el siguiente. Т can't wait until the next one comes out, 

4. La ültima película salió en blanco y negro. The last film come out in black and white. 

5. Van a lanzar un nuevo y revolucionario producto. They're coming Sut with a revolutionary new product* 
6. Se supone que sale en marzo. It’s supposed to come out in March. 

7. ¿Qué harás cuando salga? What will you do when it comes our? 

8. ¿Cuándo van a salir los informes trimestrales? When аге the quarterly reports corny ou? 

9. Compraré el libro cuando salga en tapa blanda. ТП buy the book when it comes cut in paperback. 


10. Los libros de tapa dura siempre salen primero. Hardback books always come our first. 


*Refiérase a la explicación de la página siguiente. 


Antes de 

NOSTALGIA NOSTALGIA 

Va a salir un peliculón este fin de semana. Es la There is a new blockbuster movie coming out this 
tercera parte de una trilogía y Sarah piensa verla. weekend. It's the third part of a trilogy and Sarah 
Cuando salió la primera parte, Sarah sólo tenía 9 is planning to see it. When the first part came ous, 
años. Cuando salió la segunda parte esperó levantada Sarah was only 9 years old. When the second part 
toda la noche para conseguir las entradas. Ahora que ame ct, she waited up all night to get tickets. Now 
la tercera y ültima parte está a punto de salir, Sarah that the third and final part is about to come out, 
ha notado que muchas empresas están lanzando Sarah has noticed а lot of companies coming out with 
productos promocionales basados en la trilogía. promotional products based on the trilogy. 
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It always 
Last week it 
It's just 


Y ahora, contesta 


What is coming out this weekend? 

How many parts are there? 

How old was Sarah when the first part came out? 
What did she do when the second part came out? 


What has Sarah noticed now that the third part is about to come out? 


Recuerda que 


Normalmente el verbo ' come out" es intransitivo. Sin embargo, si quieres 


utilizarlo de manera transitiva, has de emplear la preposición ‘with’. 


En inglés ‘we come our WITH something: 


They came out WITH a new product. When did they come out with it? 
Ellos lanzaron un nuevo producto. ¿Cuándo lo lanzaron? 
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¡NO CUENTES CONMIGO! 


Estos tres verbos con OUT hacen referencia 
al acto de abandonar algo. 


ө 7O BACK OUT echarse atrás 
e O DROP OUT dejar los estudios, abandonar 
ФТО PULL OUT retirar(se), abandonar | 
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ECHARSE ATRÁS 


Ponte los auriculares 


1. Van a echarse atrás con el trato? 


2. No se echarán atrás si les ofrecemos más dinero. 


3. No pueden echarse atrás ahora, han firmado el contrato. 


4. Se echó atrás en el último momento. 

5. Esperemos que nadie más se eche atrás. 

6. ¿Cuántos más van a echarse atrás con el proyecto? 
7. Ella se echó atrás con el acuerdo. 


8. ¡No puedo creer que se echara atrás! 


9. Si los rusos se echan atrás, todos se echarán atrás, 


10. Le sobornaron para que no se echara atrás. 


Escucha atentamente. 


PENSÁRSELO DOS VECES 


Sarah estaba intentando vender su casa y pensó que 
había encontrado un comprador, pero, en el último 
momento éste se echó atrás y la dejó plantada. Las 
cosas empeoraron en el trabajo, cuando le dijeron 
a Sarah que algunas personas importantes se habían 
echado atrás con su proyecto. Pensó que se habían 
echado atrás porque se habían acobardado. Sarah 
no podía permitir que nadie más se echara atrás, 
así que convocó una reunión para hablar con las 
personas que no se habían echado atrás. Les dijo 
que si se echaran atrás ahora, se arrepentirian más 
tarde. 
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Are they going to =: out of the deal? 

They won't 2222 ou if we offer them more money. 
They can't tc out now, they've signed the contract. 
He backed oo at the last minute. 

Let's hope no one else 22222. 

How many others are going to back ct of the project? 
She backed our of their agreement. 

| can't believe she backed out! 

If the Russians tack out, everyone will back ou. 


They bribed him so he wouldn't Бас sut, 


SECOND THOUGHTS () 


Sarah was trying to sell her house and thought 
she had found a buyer, but they backed our and 
left Sarah high and dry. Things got worse at work 
when Sarah was told several key figures had 
sacked out of her project. She thought they had 
backed out because they had got cold feet. Sarah 
couldn't afford anyone else to back out, so she 
called a meeting to talk to the people who hadn't 
backed out, She told them that if they d» 
now, they would regret it later. 


She always 


Last week she OUT 


She's just ў ¡NO CUENTES 
CONMIGO! 


Y ahora, contesta 


Why was Sarah left high and dry? 


What was Sarah told when she was at work? 


Why did Sarah think they had backed out? 


What couldn't Sarah afford to let happen? 


What did she tell the people who hadn't backed out? 


? Fíjate 


To back out’ también significa ‘salir marcha atrás! 


Y 


{hit a pillar backing out of my garage. (Be careful when you back outs there's traffic. 
Le dia una columna saliendo marcha | Ten cuidado cuando salgas hacia atrás, 
atrás de mi garage. | hay tráfico. 


Vale, ya sabes que “co back our significa salir marcha atrás! pero, ¿sabes decir ‘entrar marcha atrás? 
¡Correcto! "То back in. ¡El secreto está en la preposición! 
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DEJAR LOS ESTUDIOS 
ABANDONAR 


Ponte los auriculares 


1. Él dejó los estudios cuando cumplió 18 años. 
2. {Рог qué dejó los estudios? 

3. Dejó los estudios para entrar en el ejército. 
4. La corredora abandonó cuando iba segunda. 

5. Ella debe de haber abandonado por una lesión. 
6. Si no hubiera abandonado, habría ganado. 

7. Smith se ha retirado de las elecciones. 


8. Se ha retirado para salvar las apariencias. 


9. Dejó los estudios de la universidad en el primer semestre. 


10. ¿Les ha dicho él a sus padres que ha dejado los estudios? 


*Fijate como decimos ‘to drop out of something’. 


No estarás pensando en leer el 


TIENES MI VOTO 


Era época de elecciones y todas las mañanas los 
periódicos se llenaban de noticias sobre ellas. Esta 
mañana Sarah estaba leyendo sobre un candidato que 
la gente quería que se retirara de las elecciones. 
Querían que se retirara porque había dejado los 
estudios cuando tenía 15 años para trabajar en la 
tienda de sus padres. Algunas personas querían que 
abandonara las elecciones porque pensaban que 
no tenía suficiente formación. Sarah, en cambio, no 
quería que el candidato se retirase. Al contrario, iba 
a votarle porque dejar los estudios para ayudar a tu 
familia demostraba lealtad y una buena ética de trabajo. 
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Ltexto primero, ¿verdad? 


He dropped out of school on his eighteenth birthday* 
Why did he drop oue? 

He dropped out to join the army. 

The runner dropped out in second position. 

She must have drosped ou because of an injury. 

If she hadn't dropped our, she would have won. 

Smith has dropped our of the election race. 

He dropped out to save face. 

He dropped cut of university during the first semester. 
Has he told his parents he “oped out? 


YOU'VE GOT MY VOTE 


It was election time and every morning the papers 
were filled with election news. This morning, Sarah 
was reading about a candidate who people wanted 
to drop out of the election. They wanted him to 
drop out because he dropped owt of school when 
he was 15 to work in his parents’ store. Some people 
wanted him to drop out of the election because 
they thought he wasn't educated enough. Sarah, on 
the other hand, didn't want the candidate to drop 
юш. On the contrary, she was going to vote for him 
because dropping out of school to help your family 
showed loyalty and a good work ethic. 


They always x 
Last week they ЕЧ OUT 
They've just NE /;NO CUENTES 
CONMIGO! 


— Y ahora, contesta | 
I 
1. What was Sarah reading about? | 
When had the candidate dropped out of school? 
Why had he dropped out of school? 


Did Sarah want the candidate to drop out of the election? 


Why was Sarah going to vote for the candidate? 


(di de dd 


Fíjate 


Muchas veces un ‘PHRASAL VERB' se convierte en un SUSTANTIVO, 
¡Éste es uno de estos casos! 


les difficult for DROPOUTS to find jobs. 
Es dificil para los que dejan sus estudios 
encontrar trabajo. 


Нез a DROPOUT. 
Dejó sus estudios. 
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RETIRAR(SE) 
ABANDONAR 


‚ Ponte los auriculares 


1. Están amenazando con abandonar el trato. 

2. El boxeador se retiró del combate. 

3. El candidato se ha retirado de las elecciones. 

4. Él no puede retirarse; ¡firmó un contrato! 

5. El gobierno aceptó retirar las tropas. 

6. La retirada fue bien acogida por otros países. 

7. La empresa abandonó el acuerdo. 

8. Se retiraron en el último momento. 

9. Francia iba a retirar a sus atletas de las Olimpiadas. 
10. Todos los inversores se han retirado. 


*Refiérase a la explicación de la página siguiente. 


Na lo has cogido? 
Ahora escucha el [47] 


MARGINADO 


Se acercaban las elecciones generales y uno de los 
candidatos principales acababa de retirarse de los 
comicios. Nadie estaba seguro de si la decisión de 
retirarse había sido suya o si su partido le había 
retirado. El candidato había estado en contra de 
retirar las tropas de la guerra, pero muchos de 
los votantes apoyaban una retirada. Sarah estaba 
segura de que si el candidato hubiera estado a favor 
de la retirada de tropas de la guerra, no habría 
tenido que retirarse de las elecciones. Lógicamente, 
el principal candidato de la oposición había estado 
a favor de retirar las tropas desde que la guerra 
comenzó. 
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They are threatening to рй out of the deal. 
The boxer р out of the fight. 

The candidate has sulis cut of the election. 

He can't put ous; he signed a contract! 

The government agreed to pul its troops œt, 

The 2-2. was welcomed by other countries* 

The company pulled out of the agreement. 

They pulled out at the last minute. 

France was going to pul its athletes -- of the Olympics. 


All the investors have pulled out, 1 


OUTCAST 


There was a general election coming up and one of 
the main candidates had just pulled our of the race. 
No one was sure if it was his decision to pull out or if 
his party had pulled him our. The candidate had been 
against pull: troops out of the war, but many of the 
voters supported а pull-out, Sarah was sure that if 
the candidate had been in favour of p 


troops 
out of the war, he wouldn't have had to pull our of 
the election race. Of course, the main opposition 
candidate had been in favour of pulling troops ou 
since the war began. 


We always 28 
Last week we е OUT 
We've just E ¡NO CUENTES 
CONMIGO! 


Y ahora, contesta 


Who pulled out of the election race? 
What wasn't clear about what happened? 
What had the candidate been against? 

Were many voters in favour of a pull-out? 


Since when had the opposition candidate been in favour of pulling out? 


ө" p* p p" s 


*Fíjate 


Ya sabes que aveces un ‘PHRASAL VERB' se convierte en un SUSTANTIVO. 
Pues, TO PULL OUT" jes otro de esos casos! 


A PULL-OUT is being planned. The PULL-OUT will take place next week. 
Se está planeando una retirada. La retirada tendrá lugar la próxima semana. 


Poo кемігікін de que eso ¡solo pasa лнн! 


Phrasal Verbs 131 


¡DESCARTANDO! 


Estos dos verbos con OUT hacen 
referencia a excluir u omitir algo o alguien. 


eTO COUNT GUT excluir, no contar con 
eO RULE OUT X descartar, excluir 
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10. Si ése es tu plas 


EXCLUIR 
NO CONTAR CON 
DESCARTAR 


Ponte los auriculares 


1. No cuentes con él para la fiesta. 

2. Si él no viene, no cuentes conmigo tampoco. 
3. Nunca excluyas al desvalido. 

4. Si yo fuera tú, no contaría con ellos. 

5. No cuentes conmigo, estoy arruinado. 

6. Creo que es seguro excluirles a estas alturas. 

7. No descartaremos esa posibilidad hasta el final. 
8. ¿Por qué no contaste con ella? 


9. ¿Crees que no deberías haber contado con ella? 


cuentes conmigo! 


sod tes de leer! 
¡Escucha la historia antes 


LA SUERTE DEL PRINCIPIANTE 


Sarah decidió correr una maratón pero descartó 
la posibilidad de hacerlo sola. Cuando le preguntó 
a María, ella dijo, “No cuentes conmigo, ¡odio 
correr! y, cuando le preguntó a Kyle, él dijo, “No 
cuentes conmigo, tengo las rodillas mal.” Después 
les preguntó a todos los del trabajo y todos le dijeron 
que no contara con ellos por lo que le preguntó 
a todos los de su familia y todos dijeron que no 
contara con ellos esta vez, pero quizás la próxima. 
Al principio, Sarah había descartado preguntar а 
su primo, Sam, porque no le había visto en mucho 
tiempo, pero estaba desesperada, así que le preguntó. 
Para su sorpresa él le dijo, “¡cuenta conmigo!” 
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Count him out for the party. 

If he's not coming, count me out too. 

Never count out the underdog. 

If | were you, ЇЧ count them ous. 

Sours me out, [m broke! 

| think it's safe to count them cut at this stage. 
We won't - that possibility out until the end. 
Why did you count her c? 

Do you think you should have counted her our? 


If that's your plan, you can coun me oui! 


BEGINNER’S LUCK 


Sarah decided to run a marathon but counted out 
the possibility of running it alone. When she asked 
Maria, she said, "count me out, | hate running!” and, 
when she asked Kyle, he said, “count me out, | have 
bad knees.” Then she asked everyone at work and 
they all told her to count them out so she asked 
everybody in her family and they all said to count 
them our this time, but maybe next time. Sarah had 


initially counted out asking her cousin, Sam, because 
she hadn't seen him for ages, but she was desperate, 
so she asked him. To her surprise he said, 
me in!” 


OUT 


¡DESCARTANDO! 


| always 
Last week | 
l've never 


Y ahora, contesta 


What possibility did Sarah count out? 


Why did Maria say to count her out? 


Why did Kyle say to count him out? 


What did everyone at Sarah’s work say? 


Why did Sarah initially count Sam out? 


p* p^ p p ж 


:TEN/cuiDADO! 


“It’s the final countdown”, esto es 


3... 


Del mismo modo que el grupo de música ‘Europe’ cantaba, 


Ma cuenta atrás definitiva para que aprendas a pronunciar este verbo! 5... 


El verbo ТО COUNT’ en el infinitivo acaba con un sonido de 't, por eso en el pasado (conté) y participio 
(contado) tenemos que añadir una sílaba: 


El final del verbo en el pasado El final del participio también 
se pronuncia ‘id ¡no ‘ed’! se pronuncia ‘id’ ¡no “ed! 
COUNT! ^ COUNT!^ | 


| En el pasado y participio de “ТО COUNT” pronunciamos ‘ed! como una slaba adicional. 
Es decir, “courted” TIENE DOS SÍLABAS ‘cain’ y ‘tid’, о sea: /cauntid/. 
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DESCARTAR 
EXCLUIR 


Ponte los auriculares 


1. Creo que podemos descartar esa posibilidad ahora. 
2. ¿Qué te hace pensar que podemos descartarla? 

3. Las pruebas la descartan. 

4. La policía le descartó como sospechoso. 

5. No lo descartaría para un futuro. 

6. ¡Por qué descartaste esa idea? 

7. Han descartado esa hipótesis. 

8. Los científicos descartaron varias teorías. 

9. No han descartado la posibilidad de vida en Marte. 


10. No la excluyas tan rápido; ella es lista. 


¡Ponte a prueba! 


DE NINGUNA MANERA 


Sarah estaba planeando sus vacaciones de verano, pero 
tenía demasiadas opciones y necesitaba descartar 
algunas. La primera idea que descartó fue un safari 
porque era demasiado caro. También descartó un 
viaje a Florida porque le daban miedo los huracanes. 
No estaba segura de por qué descartó la India pero 
tenía la sensación de que no quería ir allí tampoco. 
De hecho, Sarah descartó tantos sitios que al final 
el único lugar que no había descartado era Escocia, 
así que fue alli, 
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| think we can suie that possibility =: now. 


What makes you think we can rule it out? 
The tests rule it out. 

The police 22: him out as a suspect. 

I wouldn't suie it <= for the future. 

Why did you nte out that idea? 

They have suled ou that hypothesis. 

Scientists red several theories oot, 

They haven't ruled ou the possibility of life on Mars. 


Don't be so quick to = her sut; she's clever. 


OUT OF THE QUESTION 


Sarah was planning her summer holiday but she had 
too many options and needed to rule some of them 

. The first idea she ruled out was а safari holiday 
because it was too expensive. She also ruled out a 
trip to Florida because she was scared of hurricanes. 
She wasn't sure why she ruled out India but she had a 
feeling that she didn't want to go there either. In fact, 
Sarah ruled out so many places that in the end, the 
only place she hadn't ruled o 
where she went. 


was Scotland, so that's 


OUT 


jDESCARTANDO! 


You always it out... 


Last week you 
You've just 


Y ahora, contesta 


What did Sarah need to do? 


What trip did she rule out first 


Why did she rule Florida out? 


Why did she rule India out? 


Why did she choose to go to Scotland? 


El pasado y participio perfecto del verbo "ТО RULE" suelen presentar dificultades de pronunciación 


incluso para los alumnos más avanzados. 


( 
El final del pasado del verbo suena como | | El final del participio perfecto del verbo 
una sola ‘a’ (no ‘ed’): | suena como una sola 'd' (no ‘ed’): 
| RULO | RUDO 


| En el pasado y participio perfecto del verbo "ТО RULE’, no se pronuncia la ‘ed’ como una sílaba adicional. 
x Es decir, ‘ruled’ tiene SÓLO UNA SÍLABA, igual que ‘rule’. 
| 
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;FUERA DE AQUÍ! 


Usamos estos dos verbos con OUT cuando 
echamos a alguien de un sitio. 


| 
eTO KICK OUT echar (a patadas) | 
eTO DRIVE OUT expulsar, echar | 
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ECHAR (A PATADAS) 


Ponte los auriculares 


1. ¿Por qué lo echaron del bar? 
2. Lo echaron a patadas por estar borracho. 
3. Echaron a los periodistas del país. 
4. Lo echaron a patadas del club. 
5. Su madre la echó a patadas de casa. 
6. A quien pillen fumando lo echarán. 
7. Si lo hace otra vez, tendremos que echarlo. 
8. Lo echaron a patadas por no llevar zapatos. 
9. ¿Quién lo echó? 

10. ¿Por qué no la han echado todavia? 


Escucha bien. 


UN CHICO TRAVIESO 


Han echado al sobrino de Sarah, Matt, de más 
colegios de los que se pueden contar. No es un mal 
chico: es sólo que siempre parece estar en el sitio 
equivocado en el momento equivocado, La primera 
vez que lo echaron del colegio fue cuando tenía 
doce años y su profesor lo pilló a él y a otros chicos 
con alcohol. Matt fue el único al que echaron porque 
asumió la culpa. Lo echaron del siguiente colegio 
porque alguien dijo que lo vio fumando en el baño de 
los chicos. A Matt lo han echado de tantos colegios 
que sus padres están pensando en echarlo de casa. 
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Why did they kick him our of the bar? 

He was «cho out for being drunk. 

The journalists were kicked out of the country, 
They kicked him our of the club. 

Her mother kicked her ou of the house. 
Anyone caught smoking will be сі our. 

If he does it again, we'll have to kick him sut. 
He was 2222 out for not wearing shoes. 
Who kicked him our? 


Why hasn't she been iced out yet? 3 


A MISCHIEVOUS BOY ) 


Sarah's nephew, Matt, has been kicked out of more 
schools than anyone can count. He's not a bad kid; 
it’s just that he always seems to be in the wrong place 
at the wrong time. The first time he was kicked 

of a school was when he was twelve years old and his 
teacher caught him and some other boys with some 


alcohol. Matt was the only one tic because he 
took the blame for it. He was locked our of his next 
school because someone said they saw him smoking 
in the boys’ toilets. Matt has been kicked out of so 


many schools that his parents are thinking about 
king him out of the house. 


l always him out... 
ү OUT 


Last week | him out... 


I've just him out, FUERA 


DE AQUÍ! 


Y ahora, contesta 


How many schools has Matt been kicked out of? 

How old was he when he was first kicked out of a school? 
Why was he kicked out? 

How many other students were kicked out with Matt? 


What are Matt's parents thinking about? 


pp ppp 


Fíjate 


Ya sabemos que si queremos afiadir más información sobre cómo echamos a alguien, 


simplemente sustituimos el verbo por otro. Por ejemplo: 


‘to throw out’ (echar) - ‘to throw’ significa “tirar”, 


‘to push out’ (echar) - ‘to push’ significa ‘empujar’. 


The bouncer THREW him OUT. She PUSHED him OUT the window. | 
El portero lo echó fuera. Ella lo empujó por la ventana. 
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EXPULSAR / ECHAR 
DESHACERSE DE 


‚ Ponte los auriculares 


1. Las grandes tiendas están haciendo que cierren las pequeñas. . The big stores are |» the smaller ones. 


2. Recortan los precios para deshacerse de la competencia. 


3. Los soldados fueron expulsados por la caballería. 


4. La guerra forzó la huida de mucha gente de la región. 


5. Necesitaron un cura para expulsar a los demonios. 
6. El olor los echó de su casa. 

7. Él fue expulsado de la ciudad y nunca volvió. 

8. La policía expulsó a los manifestantes del tribunal. 
9. Napoleón fue expulsado de España en 1814. 


10. El flautista de Hamelin echó a las ratas. 


“т = 
¡Parece que lo estás cogit 


LIQUIDACIÓN POR CIERRE 


La nueva fábrica de cemento ha forzado la marcha 
de la mayoría de los vecinos de Sarah. A los Peterssons 
los echó el olor, a los Brunes los echó el polvo, a 
los Widdells los echó el ruido de los camiones, los 
Escarias se marcharon porque la fábrica arruinó la 
vista que tenían de las montañas y a los Palomaires los 
echó la cantidad de tráfico que pasaba a diario por 
delante de su casa. Sarah estaba convencida de que 
el ruido nunca la haría abandonar su casa. Estaba 
segura de que el polvo tampoco haría que se fuera. 
El ruido que hacían los camiones podría ser suficiente 
para echar a los Widdells, pero nunca haría que ella 
se marchara. La fábrica de cemento nunca haría 
que abandonara su casa porque la acababan de 
nombrar Directora de Recursos Humanos de... ¡la 
fábrica de cemento! 
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They cut their prices to drive ov the competition 
The soldiers were «rive out by the cavalry. 

The war drove many people our of the region, 
They needed a priest to “+ = out the demons. 
The smell оу them sut of their house. 

He was driven o of town and never returned. 
Police «vs the protestors ou" of the court house. 
Napoleon was driven out of Spain in 1814. 


The Pied Piper of Hamelin “ove the rats os, 


GOING OUT OF BUSINESS 


The new cement factory has driver most of Sarah's 
neighbours our. The Peterssons were driven our by 
the smell, the Brunes were driven out by the dust, 
the Widdells were driven out by the noise of the 
lorries, the Escarias were driven ovr because the 
factory spoiled their view of the mountains and the 
Palomaires were driven out because of the amount 
of traffic driving past their house every day. Sarah 
was sure the noise would never dre her out of her 
house. She was sure that the dust wouldn't drive her 
>u either. The noise of the lorries might be enough 
to drive the Widdells our, but it would never ove 
her out. The cement factory wouldn't drive Sarah 

of her house because she had just been named 


Human Resources Manager of... the cement factory! 


They always them out... 
Last week they « them out... OUT 
¡FUERA 


They've just them out... DE AQUÍ! 


| Y ahora, contesta 


| 1 What had most of Sarah's neighbours been driven out by? 


What drove the Peterssons out? 


P 


е 


What were the Brunes driven out by? 


a 
& 
& 


What would never drive Sarah out? 


a 


x” 


Why wouldn't the cement factory drive Sarah ош? 


Recuerda que | М 


Cuando el ‘phrasal verb’ es separable 427 y el Cuando el ‘phrasal verb! es separable sÍ y el 
complemento directo es un PRONOMBRE, éste ha complemento directo es un SUSTANTIVO, éste 
de colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN. puede colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN 


о después de la PREPOSICION. 


VERBO PREPOSICIÓN VERBO PREPOSICIÓN PREPOSICIÓN 
PREPOSICIÓN VERBO VERBO 
out | TROOPS 


Drive THEM out. | Drive out Toei | Drive THE TROOPS| Drive out THE 


IWW) O) 
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¡TE LO SOLUCIONARÉ! 


Estos tres verbos con OUT hacen referencia 
al acto de resolver o solucionar algo. 


eTO IRON OUT resolver 
eTO SORT OUT solucionar, arreglar 
e ¡O FIGURE OUT averiguar, descifrar 
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RESOLVER 


Ponte los auriculares 


1. Deberfais intentar resolver vuestras diferencias. 

2. Resolvieron los puntos de desencuentro. 

3. ¿Cuánto tiempo les llevó resolverlos? 

4. Resuelve los problemas antes de la fecha límite. 

5. Había demasiados temas que resolver. 

6. Antes habrá algunos asuntos que resolver. 

7. Un bufete de abogados resolvió el problema. 

8. Esperemos que todo esté resuelto antes del viernes. 
9. Se eliminaron todos los fallos del servidor. 


10. Les llevó toda la noche eliminarlos. 


ares! 


¡Los aurieu 


VOLUNTAD DE HIERRO 


Dos amigos de Sarah se estaban divorciando, Llevaban 
años intentando resolver sus diferencias, pero había 
demasiadas que resolver y al final era más fácil 
separarse. Sarah había intentado ayudarles a resolver 
sus problemas, pero fue en vano. Ahora ni siquiera se 
hablaban, lo cual era un problema, puesto que había 
un montón de detalles del divorcio que resolver. 
Ambos tuvieron que contratar abogados para redactar 
los papeles y resolver algunas disputas sobre sus 
pertenencias como, por ejemplo, la plancha y la tabla 
de planchar. 
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You should try to iron 
They 


it your differences. 
‘ved out the points of contention. 
How long did it take them to “cr them our? 
icon out the problems before the deadline. 
There were too many issues to «oc out, 


There will be a few issues to t beforehand. 


A law firm ironed ov the problem. 
Let's hope everything is + =-=: our before Friday. 
All the glitches in the server were 22-222. 


It took them all night to r= them ou. 


IRON WILL 0 


Two of Sarah's friends were getting divorced. They 
had been trying to ut their differences for a 
few years but there were too many to iror 

and in the end it was easier to separate. Sarah had 
tried to help them to ж their problems but it 
was in vain. Now, they weren't even talking to each 
other, which was a problem since there were a lot of 
divorce details to ir 


ut, Both of them had to get 
lawyers in order to draw up the papers and iror 

a few disputes over belongings such as the iron and 
the ironing board. 


l always 


Last week | 
Pve just 


Y ahora, contesta 


How long had Sarah's friends been trying to iron out their differences? 


Why was it easier to separate? 


Who had tried to help them iron out their problems? 


Why was their not talking a problem? 


Why had both of them got lawyers? 


p p p go” 


TEN/cuiDADO! 


Este año, de nuevo, el verbo ‘ТО IRON’ fue votado por sus semejantes como uno de los verbos más difíciles de 


pronunciar. Nuestra misión es que el año que viene, ¡no vuelva a ganar! 


El presente del verbo se pronuncia уап, | | El pasado y participio perfecto del verbo suenan | 
enfatizando la primera sílaba: igual que el presente, pero con una 'd' al final. 
IRON = ÁYAN IRON = ÁYAND | 


) 
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SOLUCIONAR 
ARREGLAR 

PONER EN ORDEN 
FINALIZAR 


Ponte los auriculares. 


1. Todavía hay un montón de detalles que finalizar. 


2. Él tiene que solucionar sus propios lios. 


3. ¿No podéis vosotros dos solucionar vuestros problemas? 


4. ¿Quién va a solucionarlo? 


There are still a lot of details to soet ovr, 
He has to sors su his own mess. 

Can't you two sent your own problems ©? 
Who's going to soet it ou? 


5. Necesito а gente que pueda solucionar sus propios problemas. | need people who can -» their own problems. 


6. Tramitar el visado para aquel país fue una pesadilla. 


7. iVamos, Jones! ¡Pon en orden tu vida! 
8. Su abogado arregló todo el papeleo. 
9. Habrá una guerra si el conflicto no se soluciona. 


10. Él puso en orden sus finanzas antes de morir. 


Sorting owt a visa for that country was a nightmare. 
Come on, Jones! Sor: your life cuit 

His lawyer sorted our all the paperwork. 

There will be a war if the dispute isn’t sorted os, 


He sorted his finances oot before he died. 


No hagas trampa, primero escucha el CD. 


UN CÍRCULO vicioso 


El Ayuntamiento había prometido solucionar el 
problema del tráfico pero eso fue hace un año y todavía 
по lo habían solucionado. Decían que no podían 
solucionar el problema del tráfico hasta solucionar 
el problema de los semáforos y no podían solucionar 
el problema de los semáforos hasta solucionar el tema 
de los nuevos cables eléctricos. “¡Genial!”, pensó Sarah, 
"todo lo que tienen que hacer es solucionar el tema 
de los nuevos cables eléctricos y pueden solucionar 
el resto de problemas. ¡Es fácil!" Desafortunadamente, 
el Ayuntamiento no podía solucionar el tema de los 
nuevos cables eléctricos porque había demasiado tráfico 
para empezar las obras. 


148 Vaughan Systems 


A VICIOUS CIRCLE 


The town council had promised to sort our the traffic 
problem but that was a year ago and they still hadn't 


fed it cut. They said they couldn't sort out the 
traffic problem until they sorted cur the problem 
with the traffic lights and they couldn't sort out the 
problem with the traffic lights until they the 
issue with the new power cables. "Great!", thought 
Sarah, “All they have to do is sort our the issue with 
the new power cables and they can sort our the rest 


of the problems. It's easy!" Unfortunately, the council 
couldn't sor the issue of the new power cables 
because there was too much traffic to start any road 
works. 


You always 
Last week you so 
You've just 


© Y ahora, contesta 


What had the town council promised to sort out? 


How long ago had they promised to sort it out? 


Why couldn't they sort out the traffic problem yet? 


What did they have to sort out before they could sort out the problem with the traffic lights? 


Why couldn't they sort our the issue of the new power cables? 


p # í А 


Recuerda que 


Cuando el ‘phrasal уег es separable Gf y el 
complemento directo es un PRONOMBRE, éste ha 
de colocarse entre el VERBO y la PREPOSICION. 


NERO PREPOSICION 
PREPOSICIÓN VERBO 


Cuando el ‘phrasal verb’ es separable 8 y el 
complemento directo es un SUSTANTIVO, éste 
puede colocarse entre el VERBO y la PREPOSICIÓN 
o después de la PREPOSICIÓN. 


VERBO PREPOSICIÓN PREPOSICIÓN 
VERBO 


(Sort YOUR LIFE out 


Sort IT out | Sort out Á 


[Sort out YOUR LIFE 
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AVERIGUAR 
DESCIFRAR 


RESOLVER 
EXPLICARSE 


1. No puedo resolver este problema. 
2. Pídele a Smith que te ayude a resolverlo. 

3. ¿Has averiguado por qué no arranca tu coche? 
4. Nadie podría averiguar eso. 

5. jAveriguaste qué le pasaba al servidor? 

6. ¿Cómo lo averiguaste? 


7. No hace falta que seas científico para descifrarlo. 


8. Nadie se explicaba cómo pudo escapar de la cárcel. 


9. Necesitamos averiguar cómo pasó. 


10. Llevo muchísimo tiempo intentando averiguarlo. 


da no quitarte = 


„е 5 
== ulares todavia 


auric 


EL CUBO DE RUBIK 


Sarah estaba mirando en algunas cajas en su desván 
y encontró su viejo cubo de Rubik. Recordó que 
había averiguado cómo resolverlo una vez, pero 
ahora no podia averiguar cómo hacerlo de nuevo. 
Lo mejor que pudo hacer fue averiguar cómo poner 
todos los cuadrados amarillos en un lado, pero no 
pudo averiguar qué hacer después. Sabia que había 
un truco para resolver el cubo, pero tampoco pudo 
averiguar cuál era. Sarah pasó casi una hora en su 
desván intentando resolverlo, pero al final se rindió. 
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1 can't í zur this problem ou. 
Ask Smith to help you figure it out. 

Have you figured out why your car doesn't start? 
Nobody could figure that out. 

Did you figure out what was wrong with the server? 
How did you “gure it o7 

You don't need to be a scientist to б it out. 

No one could sure out how he escaped from prison. 
We need to figure out how it happened. 


I've been trying to figure it out for ages. 


RUBIK’S CUBE 


Sarah was looking through some boxes in her attic 
and found her old Rubik's Cube. She remembered 
that she had figured out how to solve it once, but 
now she couldn't figure out how to do it again. The 
best she could do was to figure out how to get all the 
yellow squares on one side, but she couldn't figure 
where to go from there. She knew there was a 
trick to figuring out the cube but she couldn't figure 
ut what that was either. Sarah spent almost an hour 
in her attic trying to figure it our, but eventually gave 
up. 


She always 
Last week she 
She's just 


SOLUCIO 


NARÉ! 


Y ahora, contesta 


How many times had Sarah figured out how to solve the Rubik's Cube? 
What couldn't she figure out? 
What was she able to figure out? 
What did Sarah know? 


Why was she in the attic for almost an hour? 


¡TEN/cuIDADO! 


El verbo ‘TO FIGURE" suele presentar dificultades de pronunciación incluso a los alumnos más avanzados. Casi 
siempre se pronuncia las letras “2° como “! después de una consonante. 'Figure' rima con “bigger”! 


| El final del verbo en el pasado suena como | El final del verbo en el participio perfecto 
| una ‘d’ (no 'ed'): suena como una “2 (no ‘ed’): 


FIGURXD | FIGURO 


¡Nun FIGU 


En el pasado y participio perfecto del verbo TO FIGURE no se pronuncia la sílaba ‘ed’ como una sílaba adicional. 
Es decir, figured": /figad/, tiene DOS SOLAS SÍLABAS, igual que ‘figure’: figal. 
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Estos tres verbos con OUT conllevan la 
idea de sacar o quitar algo. 


@TO PULL OUT sacar, retirar 
OJO TAKE OUT sacar, quitar 
ФТО GET OUT sacar, quitar 
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SACAR 
RETIRAR 


Ponte los auriculares 


1. Él sacó una pistola y empezó a disparar. 
2. Él sacó un sobre de su bolsillo. 

3. Ella se sacó una astilla con unas pinzas. 
4. El bombero sacó a un chico de un pozo. 


5. La niña se sacó un diente para el ratoncito Pérez. 


6. Los médicos sacaron algo de metralla de su pierna. 


7. Él se sacó un as de la manga para poder ganar. 
8. No puedo sacar el corcho, ¡Está atascado! 
9. Él sacó su teléfono nuevo para presumir de él. 


10. ¿Le viste sacar un conejo del sombrero? 


Escuchando el Cp es 


Pacho más fácil! 


¡ESTÁS FUERA! 


Sarah tenía una cita con un tipo del trabajo. Era la 
primera vez que salían juntos y estaba intentando 
causarle buena impresión. Él, por el contrario, no. En 
mitad de los entrantes él sacó su teléfono para hacer 
una llamada y después sacó un boli y un papel para 
escribir algo. Sarah se mantenía ocupada intentando 
sacarse una espina de entre los dientes. Cuando 
llegó la cuenta, su cita se fue al baño, así que Sarah 
tuvo que sacar su tarjeta de crédito para pagar. Sarah 
no quería ver qué otros trucos podría sacarse este 
tipo de la manga, así que sacó su teléfono y llamó a 
un taxi. 
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He pulled out a gun and started shooting. 

He pulled an envelope ou of his pocket. 

She pulled out a splinter with some tweezers. 

The fireman pulled a little boy out of a well. 

The little girl pulled her tooth out for the tooth fairy. 
Doctors pued out some shrapnel from his leg. 

He pulled an ace out of his sleeve so he could win. 

1 can't pull the cork ot, It's stuck! 

He pulled out his new phone to show it off. 


Did you see him pu! a rabbit ov of the hat? 


YOU'RE OUT! Ó 


Sarah was on a date with a guy from work. It was 
the first time they had gone out together and she 
was trying to make a good impression. He, on the 
other hand, was not. Halfway through the starter he 
pulled out his phone to make a call and then pulled 

ї a pen and paper to write something down. Sarah 
kept herself busy trying to pull a fish bone out from 
between her teeth. When the check came, her date 


went to the bathroom, so Sarah had to pull out her 
credit card to pay. Sarah didn't want to see what 
other tricks this guy might pull out of his sleeve, so 


she pulled out her phone and called a taxi 


She always 
Last week she 


She's just ° UT 


iSÁCALO! 


Y ahora, contesta 


102 When did the guy pull out his phone? 


P 


What else did he pull out? 


a 


. What was Sarah doing while he was on the phone? 


ы 


% 
% 


> 


Why did Sarah have to pull out her credit card? 


м 


What didn't Sarah want to see? 


a 


TEN/cuIDADO! 


¡No te defraudes a ti mismo pronunciándolo mal este fabuloso ‘phrasal verb'! 
"ТО PULL es un verbo que causa bastantes problemas de pronunciación 


incluso para los alumnos más avanzados. 


El final del verbo en el pasado suena como El final del verbo en el participio perfecto | 
una ‘a (no 'ed'): suena como una ' (no 'ed'): | 


PULLXD PULLD 


En el pasado y participio perfecto del verbo ТО PULL no se pronuncia la ‘ed’ como una silaba adicional. 
Es decir, 'pulled' tiene UNA SOLA SÍLABA, igual que “pull. 
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SACAR 


QUITAR 


Ponte los auriculares 


1. Tengo que sacar algo de dinero del cajero. 

2. Deberías ir a que te quiten ese diente. 

3. Él tuvo que sacar todas las cosas de su maleta, 
4. Saca tu portátil de la funda. 

5. Ella sacó su teléfono del bolso. 

6. No te olvides de sacar el pavo del horno. 

7. Sacaron al perro de paseo. 

8. Quita el párrafo que menciona mi nombre. 

9. Olvidamos sacar la basura. 


10. Él sacó su tarjeta de visita y la puso sobre la mesa. 


?Las siglas ‘ATM’ significan ‘Automated Teller Machine’. 


? 
¿Estás leyendo 1 
aro el CD, por favor 


Prim 


EL DENTISTA 


Sarah llevaba mucho tiempo posponiéndolo, pero 
había llegado el momento de ir al dentista. Iban a 
quitarle un diente y ponerle uno falso. Sarah estaba 
nerviosa porque había oído historias sobre dentistas 
que sacaban el diente que no era y la verdad es que 
Sarah no quería que le quitaran dos dientes. Resultó 
que el dentista sacó el diente que era y, para sorpresa 
de Sarah, sacó una piruleta de su bolsillo para dársela. 
Ella se preguntó si los dentistas deberían repartir 
caramelos a la gente, ya que después de todo, si no 
hubiera comido tantos caramelos, no habrían tenido 
que quitarle el diente en primer lugar. 
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| need to й out some money from the ATM* 
You should have that tooth taken cut. 
He had to tike everything 905 of his suitcase, 


of the case. 


Toke your laptop 
She «^ her phone = of her handbag. 

Don't forget to take the turkey out of the oven. 
They t: the dog out for a walk. 

Taka out the paragraph that mentions my name. 
We forgot to tske sot the garbage. 


He «c © his business card and put it on the table. 


THE DENTIST 


Sarah had been putting it off for a long time, but it 
was time to go to the dentist. She was going to have 
а tooth taken our and a fake one put їп. Sarah was 
nervous because she'd heard stories about dentists 
£ out the wrong tooth and Sarah really didn't 
want to have two teeth rake 
the dentist took our the right tooth, and to Sarah's 
surprise, took a lollipop Su: of his pocket to give to 
her. She wondered if dentists should really be handing 
candy cut to people, after all, if she hadn't eaten so 
many sweets, she wouldn't have had to have her tooth 
aken cut in the first place. 


. As it turned ош, 


He always 
Last week he 
He's just 


iSÁCALO! 


Y ahora, contesta 


Why was Sarah going to the dentist? 

What kind of stories had she heard about? 
What didn't Sarah want? 

What did the dentist take out of his pocket? 


What did Sarah think about the dentist handing out so many sweets? 


p P, ff АА” А 


) Fíjate 


Muchas veces un 'PHRASAL VERB' se convierte en un SUSTANTIVO. 
¡Éste es uno de estos casos! 


INGLÉS NORTEAMERICANO INGLÉS BRITÁNICO 


Let's order TAKEOUT tonight. 
Vamos a pedir comida para llevar 
esta noche. 


їз a TAKEAWAY restaurant. 
Es un restaurante de comida para llevar. 


No se considera una de las formas más correcta que la otra. ¡Considerémoslo como un 'dos por uno'! 
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SACAR 
QUITAR 


Ponte los auriculares 


1. ¿Puedes ayudarme a sacar las provisiones del coche? 
2. No puedo sacar este clavo. 

3. Usa los alicates para sacarlo. 

4. ¿Cómo puedo quitar esta mancha? 

5. Un poco de lejía la quitará. 

6. ¡Sácalo de aquí! 

7. Por favor, ¡saca ese perro de la cocina! 

8. ¡Ayuda! ¡Quítame la araña del pelo! 

9. ¿Cómo sacaron al niño del pozo? 


10. El bombero la sacó del edificio justo a tiempo. 


У ahora. ¡el cb! 


LA MANCHA DE VINO TINTO 


Sarah había derramado un poco de vino tinto en su 
alfombra blanca y no podía quitarlo. Primero intentó 
quitar la mancha echando vino blanco, pero eso no 
lo quitó. Después probó a quitarlo usando acetona, 
pero eso tampoco lo quitó. Al final, probó a echar 
bicarbonato en la mancha para quitarla, pero eso 
sólo empeoró las cosas. Sarah había probado todos los 
trucos que sabía para quitar la mancha, así que llamó a 
un limpiador de alfombras para quitarla. El limpiador 
de alfombras la quitó usando Sr. Vino Rojo y le cobró 
100 dólares por el trabajo. 
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rr. 


Can you help me ç: the groceries out of the car? 
| can't get this nail our. 

Use the pliers to get it our. 

How can I set this stain ou? 

Some bleach will дех it out. 

Get him ov of here! 

Please, ¿= that dog ou of the kitchen! 

Help! Get the spider out of my hair! 

How did they zet the boy our of the well? 


The fireman zot her out of the building just in time. 


THE RED WINE STAIN 


Sarah had spilt some red wine on her white carpet 
and she couldn't get it out. First she tried to get the 
by pouring white wine on it, but that didn't 


stain ou 


it out. Next, she tried to get it our by using nail 
polish remover on it, but that didn't ger it out either. 
Finally, she tried pouring baking soda on the stain 
to get it out, but that just made things worse. Sarah 
had tried every trick that she knew to get the stain 

м, so she called a carpet cleaner to yet it out. The 
carpet cleaner got it out by using Mr. Red Wine and 
charged Sarah $100 for the job. 


| 
| 


I always ; 
Last week l go Es 
I've just go УУ от 


¡SÁCALO! 


Y ahora, contesta 


What couldn't Sarah do? 


N 
& 
a 
& 
` 


P 


How did she try to get the stain out first? 


w 


Why did she rub nail polish remover on the stain? 


a 


What was the last thing she tried to get the stain out with? 


How did the carpet cleaner get the stain out? 


*Fíjate 


Existen dos participios perfectos aceptables del verbo ‘to get’: "GOT" y ‘GOTTEN 
Escucharás más uno u otro dependiendo del lado del charco en el que te encuentres. 


INGLÉS BRITÁNICO INGLÉS NORTEAMERICANO 
| She hasn't GOT it OUT yet. | She hasnt GOTTEN it OUT yet. 


Ella no lo ha sacado todavía. Ella no lo ha sacado todavía. 


No se considera una de las formas más correcta que la otra. Pero, пеп cuidado! El participio del verbo 
чо forget’ es siempre ‘forgotten’, ¡incluso en la Ingleterra de Shakespeare! 
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iDE TODO UN POCO! 


No podemos agrupar estos seis verbos con OUT 
dentro de una misma sección, pero no queremos, por 
eso, omitirlos de nuestro libro. 


ФТО FIND OUT enterarse, informarse, 
descubrir 


eTO RUN OUT agotarse, quedarse sin, 
vencer, acabarse 

OTO TURN OUT salir bien, resultar 

eTO LEAVE OUT omitir, excluir(se), dejar(se) 

eTO WEAR OUT agotar, gastar, gastarse 

@TO FALL OUT pelearse 
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MEME LL AA ы. UI UU C I III IT tems 


ENTERARSE 
INFORMARSE 
DESCUBRIR 


Ponte los auriculares 


1. ¿Te enteraste de lo que le pasó? 

2. Nadie ha descubierto nada. 

3. No nos enteramos hasta que fue demasiado tarde. 
4. ¡Podrías informarte por mi? 

5. Adivina quién se ha enterado de la fiesta. 

6. ¿Cómo se enteró Smith de ello? 

7. Se enteró por casualidad. 

8. ¡Cuándo te enteraste? 

9. Asegúrate de que nadie se entere, ¿vale? 


10. ¿Alguien se ha informado de dónde es la fiesta? 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


Did you find our what happened to him? 
Nobody has found anything out. 

We didn't find out until it was too late, 
Could you fnd ou for me? 

Guess who {аил out about the party* 
How did Smith 7-4 our about it? 

He found ou by accident. 

When did you find oui? 

Make sure no one {ids out, OK? 


Has anyone found oue where the party is? 


¡Vi se te ocurra leer el texto antes de escuchar el CD! i 


LA FIESTA SORPRESA 


Se estaba acercando el cumpleaños de Sarah y ella no 
quería que nadie se enterara de ello. El año pasado 
nadie se enteró y eso era lo que quería. Este año, sin 
embargo, Sarah estaba segura de que alguien se había 
enterado porque la gente le estaba haciendo preguntas 
sobre lo que le gustaba y lo que no, probablemente 
intentando informarse de qué comprarle. A Sarah 
no le importaba recibir un regalo, pero si descubría 
algo sobre una fiesta sorpresa, se informaría de quién 
la estaba organizando y les haría saber que lo había 
descubierto. Con el fin de descubrir más, le pidió a 
uno de sus mejores amigos que se enterara de lo que 
estaban planeando. 
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THE SURPRISE PARTY 


Sarah's birthday was coming up and she didn't want 
anyone to 252 out about it. Last year, no one had 

out and that was the way she wanted it. This 
year, though, Sarah was sure someone had found out 
because people were asking her questions about her 


likes and dislikes, probably trying to find our what to 
buy her. Sarah didn't mind a present, but if she found 

about a surprise party she would fad out who 
was organizing it and let them know she had found 


ur. In order to 7 
best friends to find our 


more, she asked one of her 
what was being planned. 


We always 


Last week we 


We've just UT 


{ОЕ TODO UN POCO! 


Y ahora, contesta 


K. What didn't Sarah want anyone to find out about? 
. —— Had anyone found out last year? 
. Why did she think someone had found out this year? 


. What would she do if she found out about a surprise party? 


a 


P 


“ 


> 


What did she do in order to find out more? 


Cuando nos enteramos y ya está, no le sigue nada al verbo 712 ou’, Sin embargo, cuando nos enteramos de algo 


normalmente se emplea la preposición 'about' justo después del verbo 


They found out ABOUT the decision | 
last week. 

Se enteraron DE la decisión la 

semana pasada. ) 


They found 
last week. 


| 
| 

| Se enteraron la semana pasada. 

| 
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AGOTARSE 
QUEDARSE SIN 
VENCER 
ACABARSE 


Ponte los auriculares 


1. ¡Se nos está acabando el tiempo! 
2. Él se quedó sin opciones. 

3. Las existencias se agotaron en pocos días. 

4. ¿Nos hemos quedado sin leche? 

5. Dile a Smith que el ponche se está acabando, 


6. ¡Nos hemos quedado sin papel higiénico! 


7. ¿Cuándo vence su contrato? 
8. Vence la semana que viene; ¿por qué? 
9. Él se está quedando sin tiempo para renovarlo. 


10. A él se le han acabado las oportunidades. 


I 
кетеме ніш 
Antes, escucha el 


EL CLIENTE ENFADADO 


Sara estaba teniendo una semana bastante mala. El 
lunes, cuando regresaba a casa del trabajo, su coche 
se quedó sin gasolina. “¿Cómo me he podido 
quedar sin gasolina?”, se dijo a sí misma, “Пеле el 
depósito hace sólo unos días”. Después, el martes, 
mientras preparaba el desayuno, se dio cuenta de que 
se había quedado sin café. “¿Cómo me he podido 
quedar sin café?” se dijo a sí misma, "Compré un 
poco hace sólo una semana”. Pero lo peor estaba 
aún por llegar. No sólo se había quedado sin café, 
sino que también se había quedado sin leche. Y no 
sólo se había quedado sin leche, sino que también 
se había quedado ¡sin azúcar! Haberse quedado 
sin pan... fue la gota que colmó el vaso. “¡OH ME 
CA... CHISI!" gritó. ¡Sarah finalmente se quedó sin 
paciencia! 
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We're running out of time! 


He гал out of options. 

Stocks ran out in а few days. 

Have we sun out of milk? 

Tell Smith the punch is naning sos, 
We've run sut of toilet paper! 
When does his contract ron owt? 

lt runs our next week; why? 

He's running out of time to renew it. 


He has tun out of chances. 


| 
| 


THE ANGRY CUSTOMER r 


Sarah was having a particularly bad week. On Monday; 

when she was driving home from work, her car га 
© of petrol. “How can | have rùs out of petrol?" she 

said to herself, “I filled it up only a couple of days ago". 

Then, on Tuesday, as she was making her breakfast, 

she realized that she'd run our of coffee. "How can | 

have run out of coffee?" she said to herself, "I bought 

some only a week ago". But worse was to come. Not 

only had she run our of coffee, but shed also ru, 
х of milk. And not only had she run out of milk, 

but she'd also sun sut of sugar! When she realized 

that she'd also run our of bread... that was the last 

straw. "OH, SUGAR!" she shouted. Sarah had finally I 
( out of patience! | 


E 


l always 
Last week I г 4 
I've just = UT 


jDE TODO UN POCO! 


Y ahora, contesta 


|. What happened to Sarah when she was driving home from work? 


ES 


ы 


What did she realize as she was making breakfast? 


What else had she run out of? 


> 


What was the last straw? 


What had Sarah finally run out of? 


Fíjate 


Cuando el verbo %2 run ou" se comporta como un verbo transitivo (cuando se nos acaba algo) le sigue la 


preposición ‘of. 


En cambio, cuando funciona de manera intransitiva (cuando algo se acaba) se expresa a secas. 


We've it OF supplies. Supplies have it. 
Se nos han acabado las provisiones. Las provisiones se han acabado. 


Phrasal Verbs 165 


SALIR BIEN 


RESULTAR 


1. Las cosas nunca salen como pensamos. 
2. Nadie lo creía, pero resultó ser verdad. 

3. La canción resultó ser un fracaso. 

4. Espero que todo te salga bien. 

5. Resultó que 'Larry' no era su verdadero nombre. 
6. Ella estaba segura de que todo ¡ba a salir bien. 

7. La previsión del tiempo resultó ser errónea. 

8. La fiesta resultó ser un desastre total. 

9. El actor principal resultó ser un viejo amigo de ella. 


10. Al final resultó que todo el mundo lo pasó muy bien. 


rá major que А 
poto el CD antes de lee 


ATAQUE AÉREO 


Como las cosas nunca salen como esperamos, Sarah 
siempre espera lo mejor, pero se prepara para lo 
peor. Por ejemplo, siempre piensa que la previsión del 
tiempo resultará ser errónea. Así que si se prevee 
que va a hacer sol, Sarah lleva un paraguas con ella. 
Resulta que el jueves pasado la previsión del tiempo 
resultó estar bien, pero el paraguas de Sarah resultó 
ser útil cuando una bandada de gansos que estaban 
emigrando ¡voló por encima de su cabeza! 


166 Vaughan Systems 


= Ponte los auriculares 


Things never turn out the way we think they will. 
Nobody believed it, but it turned our to be true, 
The song turned Sut to be a flop. 

| hope everything turns out well for you. 

It corned out that "Larry" wasn't his real name. 

She was sure everything was going to trn out fine. 
The weather forecast turned out to be wrong. 


The party 


^ad out to be a complete disaster. 


The lead actor turned out to be an old friend of hers. 


As it o out, everyone had a great time. 


AIR RAID 


Because things never torn out the way we expect, 
Sarah always hopes for the best, but plans for the 
worst. For example, she always thinks the weather 


forecast will jut to be wrong. So, if it says it's 
going to be sunny, Sarah takes an umbrella with her. 
As it corned ous, last Thursday's weather forecast 


to be right, but Sarah's umbrella turne 
to be useful when a flock of migrating geese flew 
overhead! 


—— 


It always t 
Last week it 
It’s just 


jDE TODO UN POCO! 


Y ahora, contesta 


Why does Sarah hope for the best but plan for the worst? 
What does she think will always turn out to be wrong? 
What was surprising last Thursday? 

Did the umbrella turn out to be useful in the end? 


Why did the umbrella turn out to be useful? 


£g РРР F 


TEN/cuiDADO! 


y 


El verbo “ТО TURIN’ suele presentar dificultades de pronunciación incluso a los alumnos más avanzados. Casi 
siempre pronunciamos las letras ‘ur’ como ‘er’ después de una consonante. 


El final del verbo en el pasado suena como El final del verbo en el participio perfecto 
una ‘a’ (no 'ed'): suena como una “2 (по 'ed'): 


TURNXD TURNO 


TURN 


En el pasado y participio perfecto del verbo TO TURN no se pronuncia la silaba 'ed' como una silaba adicional. 
Es decir, ‘turned’ /ternd/ tiene UNA SOLA SÍLABA, igual que ‘turs’ /tern/. 


Phrasal Verbs 167 


OMITIR 
EXCLUIR(SE) 
DEJAR(SE) 


» Ponte los auriculares 


1. ¿Me he dejado algo de la historia por contar? 


. Te has dejado la parte del payaso. 


. No quería omitir esa parte. 


. El pobre payaso debe de sentirse excluido. 


. Él invitó a todo el mundo, así que no se excluyó a nadie. 


. Se le excluyó del equipo porque estaba lesionado. 
. Omite mi nombre de la historia, por favor. 


2. 
3. 
4. 
5. 
6. Ella no omitió nada cuando escribió su informe. 
T. 
8. 
9. ¿No te sentirás excluido si omiten tu nombre? 
0. 


. Déjalo fuera de esto. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


Escucha bien antes de leer. 


EL LIBRO ERA MEJOR 


La semana pasada Sarah fue al cine a ver una película 
que se llamaba “Huellas, que estaba basada en uno 
de sus libros favoritos. A Sarah le gustó la película, 
pero le decepcionó que el director hubiera omitido 
muchas cosas del libro. Había omitido la parte de 
la cometa y había omitido la escena donde los dos 
niños encuentran un pájaro herido. Muchos de los 
personajes secundarios del libro habían sido omitidos 
e incluso había omitido el capítulo del incendio en 
la iglesia. Sarah entendía que algunas cosas tenían 
que ser omitidas por razones de tiempo, pero no 
entendía cómo el director podía haber omitido el 
capítulo final del libro. 


168 Vaughan Systems 


Have | ii: anything =: of the story? 
You is't out the part about the clown. 


1 didn't mean to teave that part o 


The poor clown must feel lef: cuc 


He invited everyone, so no опе was ett cut. 


She didn't i= anything ou: when she wrote her report. 


He was 1ай ous of the team because he was injured. 
cv» my name sut of the story, please. 
Won't you feel teft out if your name is left 002 


Leave him ov of this. 


THE BOOK WAS BETTER 


Last week Sarah went to the cinema to see a movie 
called 'Footprints', which was based on one of her 
favourite books. Sarah liked the movie, but she was 
disappointed that the director had left out a lot of 
things from the book. He had teft cut the part about 
the kite and he had left out the scene where the two 
children discover an injured bird. A lot of the minor 
characters from the book had been left our and he 
had even lelt out the chapter about the fire in the 
church. Sarah understood that some things had to be 
‘eft out for time reasons, but she couldn't understand 
how the director could have left our the final chapter 
of the book. 


—— — 


— 


We always 


Last week we le = 
ді UT 


We've just 
¡DE TODO UN POCO! 


Y ahora, contesta 


What was Sarah disappointed about? 

What was the first thing the director left out? 

What did the director do with the scene with the two children? 
What had happened to a lot of the minor characters? 


Why did some things have to be left out? 


pt p pt go” p 


*Fíjate 


Muchas veces un 'PHRASAL VERB' se convierte en un ADJETIVO, 
¡Éste es uno de estos casos! 


Heel LEFT OUT. She felt LEFT OUT of the conversation. 
Me siento excluido. Ella se sintió excluida de la conversación. 


Phrasal Verbs 169 


AGOTAR 
GASTAR El 
GASTARSE Ë 


Ponte los auriculares 


1. Sus zapatos (de él) están gastados. 


2. Él los gastó andando al trabajo todos los dias. 


3. Él desgastó el embrague conduciendo como un loco. 


4. ¡Estoy agotado! 
5. Jugar al tenis toda la mañana la agotó. 
6. Creo que se están gastando las pilas. 
7. Los neumáticos están muy gastados. 

8. Los niños me agotaron. 

9. Se me está acabando la paciencia. 


10. Cuanto más barato es, más rápido se agota. 


*Refiérase a la explicación en la página siguiente. 


His shoes are «oco 
He wore them cot walking to work every day. 
He wore our the clutch driving like a madman. 
[m worn-out! 

Playing tennis all morning woe her 2, 

| think the batteries are «e out. 

The tyres are really worn-out. 

The children wore me out. 

My patience is wearing cut- 


The cheaper it is, the faster it wears out, 


Tapa el texto con la mano y ¡escucha! 


AGOTADO 


Hoy ha sido un día largo para Sarah y se siente 
agotada. Ayer pasó todo el día jugando con sus 
sobrinos y le agotaron. También desgastó sus 
vaqueros nuevos jugando con ellos. Ahora está en 
el trabajo y el tiempo pasa tan despacio que piensa 
que la pila de su reloj se debe de estar acabando. 
Le gustaría irse a casa después del trabajo, pero 
los frenos de su coche se han gastado a causa de 
conducir tanto en la ciudad, y tiene que ir al taller 
para cambiarlos. 
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WORN-OUT 


Today has been a long day for Sarah and she feels 
” и. She spent all day yesterday playing with 
her nephews and nieces and they wore her our, She 
also wore out her brand-new jeans playing games 
with them. Now she's at work and time is going by so 
slowly that she thinks the battery in her watch must 
t. Shed like to go home after work, but 
the brakes on her car have worn out from driving in 
the city so much, and she has to go to the garage to 
have them replaced. 


be wearing 


It always 


Last week it wo E UT 


It's just 
¡DE TODO UN POCO! 


Y ahora, contesta 


| 
= 
| 


How does Sarah feel? 


Who wore her out? 


P 


a 
a 
ES 
EN 
ES 


What did she wear out while playing with the children? 


Why does she think the battery in her watch is wearing out? 


Why does she have to replace the brakes on her car? 


*Fíjate 


En casos especiales un 'PHRASAL VERB' se convierte en un ADJETIVO, 
¡Éste es un caso especial! 


His shoes are WORN-OUT. She was WORN-OUT after the party. 
Sus zapatos están gastados. Ella estaba agotada después de la fiesta. 


Phrasal Verbs 171 


PELEARSE 


Ponte los auriculares 


1. Se pelearon la semana pasada. 

2. Antes me peleaba mucho con mi madre. 

3. ¡Por qué se pelearon? 

4. Se pelearon por la herencia. 

5. Casi nunca nos peleamos. 

6. Tuvieron una pelea la semana pasada. 

7. ¿Por qué se pelean siempre? 

8. James se peleó con su hermano por una chica. 
9. No se hablan desde que se pelearon. 


10. Prométeme que nunca nos pelearemos. 


They tei! out last week. 

l used to fall out with my mother a lot. 
What did they /: out over?* 

They {а out over the inheritance. 

We hardly ever i1 out, 

They had a (^55 last week? 

Why do they always fll oui? 

James б! ov with his brother over a girl. 
They haven't spoken since the («li ou". 


Promise me we'll never їй out, 


"Observa que si hay complemento directo usamos la preposición ‘over’. 


jRefiérase a la explicación en la página siguiente. 


¿Te has peleado con el reproductor de CD? ¡Escucha! 


OLVIDAR EL PASADO 


Cuando Sarah estaba en el instituto se peleó con 
su mejor amiga. Se pelearon por un chico que les 
gustaba y no se hablaron durante casi un año. Sarah 
acabó saliendo con el chico, pero más adelante tuvieron 
una pelea y rompieron. La pelea fue tan trivial que ni 
siquiera recordaba por qué fue. Sarah se arrepintió de 
haberse peleado con su mejor amiga, especialmente 
por un chico con quien luego se peleó. 
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LET BYGONES BE BYGONES 


When Sarah was at high school, she fell sut with her 
best friend. They fol! out over a boy whom they both 
liked and they didn't talk to each other for nearly a 
year. Sarah ended up going out with the boy, but later 
they had a (а-о and broke up. The falling-out 
was so trivial that Sarah couldn't even remember 
what it was over. Sarah regretted having fillen out 
with her best friend, especially over a boy whom she 
later бе! out with. 


de 


—t 


They always f 
Last week they 


They've just : ES UT 


;DE TODO UN POCO! 


Y ahora, contesta 


Who did Sarah fall out with at high school? 
Who did they fall out over? 

Why did Sarah and the boy break up? 
What was the falling-out over? 


What did Sarah regret? 


tFijate 


Bueno, este ‘phrasal verb! es especial también...jpero no hay muchos más! 


The FALLING-OUT wasn't very serious. What was the FALLING-OUT over? 
La pelea no fue muy importante. i^ qué se debió la pelea? 


sha! Utilizando el indice de 
Eis de las páginas 184 4 18% 
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Bueno, ya sabes, cuando encuentres un ‘phrasal verb’ con la preposición OUT 
cuyo significado ignoras, es posible que encaje dentro de uno de los siguientes 
conceptos: 


Š 
Ж» 
= 


¡REPARTIENDO! 


¡NO TE VAYAS! 


¿QUIÉN APAGÓ LAS LUCES? 


¡LANZANDO! 


¡NO CUENTES CONMIGO! 


¡DESCARTANDO! 


¡FUERA DE AQUÍ! 


Pss 


ey iSÁCALO! 


Siempre es recomendable intentarlo. ¿Quién sabe? Igual te saca de algún apuro. 


¡TE LO SOLUCIONARÉ! 


9 
B 


A ae 


RESPUESTAS 


nap nan [m тазы- nawr- 


nawn= 


1 
2 


3. 
4. 


5. 


PÁGINA 23 
- She went into the reception area. 
- The receptionist told Sarah to go into the waiting room. 
- It was 40 minutes before Sarah went into the smaller room. 
` The other nurse came into the smaller room to take Sarah's blood pressure. 
- The doctor finally came in an hour and a half later. 


PÁGINA 25 
- She'll have to get into her car to go to the airport. 
- She'll get into a helicopter at the airport. 
. She'll have to get out of the helicopter because the island is too. small to land on. 
. Shell get into a rowboat after she gets out of the helicopter. 
. The idea of getting into a helicopter terrifies Sarah. 


PAGINA 27 
- She ran (back) into the monkey house first. 
. She ran into the reptile house next. 
- She ran back into the aquarium because that’s where they had gone first. 
. Sarah ran into the zookeeper's office to ask for help. 
A woman had seen the girl run into the elephant enclosure, 


PAGINA 29 
- The man walks into a bar to tell a joke. 
+ He walks into the men’s bathroom to look for someone to tell his joke to, 
. He walks into the women's bathroom. 
. He asks the bartender why the bar is so empty. 
. The man had walked into a police station. 


PÁGINA 31 
- Sarah was thinking about all the break-ins when she locked her keys in the car. 
. Her only option was to break into her own car. 
. She decided to break in using a screw-driver. 
. The concerned neighbour thought Sarah was breaking into someone else's car. 
. Sarah tried to explain to the policeman that she was breaking into her own car. 


PÁGINA 35 
. The classes were boring and there was too much information to take in. 
- She couldn't take in everything the teacher said because he spoke too fast. 
‚ Because a lot of her classmates were doodling or looking out the window. 
` She had thought it would take her three months to take in the basics, 
- Sarah knew she would need at least а year to take everything in. 


PÁGINA 37 
+ It took a few minutes for the news to sink in. 
+ When the news sank in, Sarah cried. 
He sat down for the news to sink in. 
. Her sister thought it wouldn't sink in until they brought the baby home. 
- She asked her if it had sunk in that she was going to be an aunt. 


| 
| 
| 


1. A lot of people were filling in because a lot of Sarah's colleagues were sick. 
2. She called a temp agency to find someone to fill in for the secretary. 

3. They couldn't send a secretary to fill in because all the secretaries were filling in elsewhere. 
4. Sarah decided to fill in for the secretary herself. 

5. Sarah's work was piling up because no one was filling in for her. 


1. Stand-ins had to be found before the conference started. 

2. Sarah was asked to stand in for the marketing manager. 

3. The big doubt was who was going to stand in for the President and the Vice President. 
4. The finance manager ended up standing in for the Vice President. 

5. The President asked his wife to stand in for him. 


1. Sarah had to hand in her tax forms. 

2. She wanted to hand them in personally to avoid any problems. 

3. She had to go to the IRS office to hand them in. 

4. She couldn't hand them in because she had left her purse in the taxi and she needed her ID. 
5. Sarah hoped that someone had found her purse and handed it in. 


1. So many people were sending in résumés due to the recession. 
2. The company had to set up a special team because so many people had sent in résumés. 

3. Sarah wasn't looking forward to reading all the résumés that had been sent in. 

4. More than 3,000 résumés were sent in. 

5. The ten people chosen were asked to send in a detailed letter about why they would be perfect for the job. 


1. Sarah popped into the dry cleaner's to pick up her clothes, 
2. Next, she popped in to see a friend. 

3. Sarah's friend asked her to pop into the pharmacy to get her some cold medicine. 
4. Sarah didn't like to pop into the pharmacy because the pharmacist was very nosey. 
5. Her plan was to pop into the pharmacy while pretending to talk on her phone. 


1. She wanted to drop in on a few old friends. 

2. She wanted to drop in on so many people because she hadn't been back to her home town in almost a year. 
3. Sarah's great aunt was ecstatic when Sarah dropped in. 

4. Next, she dropped in on a family whose children she used to baby-sit for. 

5. They weren't at home because they had gone to drop in on their grandmother. 


1. Sarah was putting clothes іп a suitcase because she was packing for a long weekend. 

2. She put her blouses in the bottom of her suitcase. 

3. She saved space by putting her socks in her shoes. 

4. She put all her toiletries in her toiletry bag. 

5. She couldn't put anything else in her suitcase because she had already put in too many clothes. 


PÁGINA 61 
- Before starting her chores, Sarah popped in her favourite album. 
. She popped her dirty clothes in the washing machine. 
. Next, she popped a few dirty dishes in the dishwasher. 
. After the clothes were done, she popped them in the dryer. 
. She didn't pop in a movie because she knew she would fall asleep right away. 


waene 


PAGINA 63 
+ Clothes were stuffed in George's drawers. 
- He stuffed his new clothes in the kitchen cupboards. 
. He stuffed the receipts in his wallet. 
. Не saw some men stuffing a large black bag in the trunk of a car. 
. His wallet burst because he had stuffed too many pieces of paper in it. 


nawy 


PÁGINA 65 
- Sarah couldn't use her computer right away because she couldn't plug everything in. 
- She solved the problem by plugging in a multi-socket extension lead. 
. She plugged in the computer, the monitor and the speakers. 
` She couldn't plug in her printer because there weren't any free sockets left on the power strip. 
. A small fire broke out because she had plugged in too many things. 


төю 


PÁGINA 69 
. The old lady asked Sarah if she could push in. 
. After Sarah let the old lady push in, two other old ladies pushed in. 
. The man said Sarah had pushed in. 
. Sarah wondered how she could have pushed in if the man wasn't even іп the line. 
- As far as she was concerned, the man was the one who had pushe: 


машы 


РАСІМА 71 
- Her bad habit when she was a kid was butting in. 
. She had to butt in a lot at home because по one ever paid attention to her. 
. They were always telling her off for butting in while they were speaking, 
|. She eventually learned that butting in was rude. 
. No one likes it when someone butts іп on their conversati 


nawr- 


PÁGINA 75 
- Sarah's саг was at the mechanic's again because she had bumped into another car and broken her headlights. 
- On her way home, she bumped into one of her primary school teachers. 
. Her teacher had bumped into another student from the same class recently. 
. The teacher had bumped into them both in the same neighbourhood. 
. It was possible that Sarah would bump into her old friend as well, 


wane 


PAGINA 77 
1. Sarah's neighbourhood was turning into an upscale area. 
2. The old hospital had been turned into luxury apartments. 
3. The public swimming pool had been turned into a members-only club. 
4. The small clothing stores were turning into boutiques. 
5. Sarah hoped that she wouldn't turn into too much of a yuppie, 


PAGINA 79 
|. The mayor was arrested after the authorities had looked into his bank accounts. 

. While he was in prison, the police looked into several of his businesses. 

. The restaurant they looked into had apparently not served a meal in over a decade. 

|. The car dealership they looked into only had one car for sale. 

. When they tried to look into the charity organization, they discovered that it didn't really exist. 


nawy 


PÁGINA 83 
. Last week, new neighbours moved into the apartment next to Sarah's. 

` Sarah hoped (that) whoever had moved in would be quiet. 

. The last person who moved in used to play the drums at all hours of the day. 

|. Two other musicians moved in with him. 

. If Sarah saw any type of instrument being moved into the apartment, she'd move into a hostel. 


ween 


PAGINA 85 
. New corporate laws were brought in last month. 

` This means that Sarah’s company has to bring in some new reforms. 

. They have until the end of the year to bring the reforms in. 

l. They experts were brought in from Japan. 

. Everyone expects the reforms to be brought in quickly and without any problems. 


ween 


PAGINA 87 
. Sarah had filled in her tax forms wrong. 

. She used red ink to fill them in. 

. She should have used black or blue ink to fill them in. 

. The last page was the most important to fill in. 

. f it wasn't completely filled in, she would have to fill in everything again. 


yawn 


PAGINA 89 
` Sarah had 20 minutes to check in. 
. She went to the check-in counter to check in. 

. She couldn't check in any luggage because of the new rules. 

|. No, she didn't have anything to check in. 

. She always travels light so she doesn't waste time checking in. 


nap 


PÁGINA 97 
. Sarah loved to go to trade fairs because everyone participating handed out free gifts. 
. She was supposed to be handing out information about her company. 
. She spent most of her time collecting free hand-outs. 
|. T-shirts, hats and backpacks were being handed out. 
. Her plan was to get enough hand-outs to fill her wardrobe. 


nawr- 


PAGINA 99 
1. Sarah got a job giving out free gym passes. 
2. Every time she gave out a pass she had to get a name and a telephone number. 
3. No one wanted to give out their phone number for fear of being bothered by a telemarketer. 
4. People gave out the wrong phone number so they could get the gym pass. 
5. The gym owner cancelled the promotion when he realized people were giving out phoney information. 


PÁGINA 101 


1. Sarah is in charge of sending out the invitations for the wedding. 
2. It’s a bad time for her because she has to get a mailing ready to be sent out to clients. 

3. She sent everything out on Friday. 

4. Her mistake was to send out wedding invitations to clients and publicity to the groom's friends. 
5. She should send out some CVs in case she loses her job! 


PÁGINA 105 
1. Sarah had gone out with her friends. 
2. They had gone out to a movie premiere. 
3. They were waiting outside the cinema for the stars of the movie to come out. 
4. They waited an hour until the director came out. 
5. The stars of the movie didn't come out because they had gone out the back door of the cinema. 


PÁGINA 107 
1. Harry Tricks will have to get out of a pair of handcuffs. 
2. Next, he will have to get out of a straitjacket. 
3. It will be difficult to get out of the box because it will be locked. 
4. If he gets out of the box in the aquarium, he will have to get out of the way of the sharks. 
5. If he is eaten by a shark, he will have to figure out a way to get out of its stomach. 


PÁGINA 109 
1. A thief ran out of the shop with Sarah's purse. 
2. Sarah ran out after the thief. 
3. The security guard rushed out to give chase. 
4. If che thief ran out of the mall, Sarah would never catch him. 
5. He knocked himself out by trying to run out of an exit that was locked. 


PÁGINA 111 
1. The audience clapped when the comedian walked out. 
2. After about five minutes, people started walking out of the theatre. 
3. When the first person walked out, the comedian tried to make a joke about it. 
4. Sarah didn't want to walk out because she didn't want to hurt the comedian's feelings. 
5. In the end, the comedian walked out. 


PÁGINA 115 
1. Sarah was watching a scary movie when the lights went out. 
2. She knew there hadn't been a power cut because none of the other houses" lights had gone out. 
3. When Sarah dropped the candle, it went out. 
4. The matches kept going out. 
5. Sarah went down to the basement to find out why the lights had gone out. 


PÁGINA 117 
1. People were being warned to put cigarettes out properly because there was a risk of fires. 
2. Firefighters were trying to put the fire out. 
3. It would be difficult to put out because of the dryness and the winds. 
4. They finally managed to put it out using helicopters. 
5. The fire had started because someone hadn't put out their cigar properly. 


PAGINA 121 
- JO. King was bringing out a new book. 
. Sarah waited in line for a signed first edition the day J.O. King brought out her first book. 
. Sarah had waited in line every time J.O. King brought out a new book. 
. Sarah was happy that J.O. King was finally bringing out the final instalment. 
` She was sad because J.O. King wouldn't be bringing out any more books. 


PÁGINA 123 
` A new blockbuster movie is coming out this weekend. 
. There are three parts. 
. Sarah was nine years old when the first part came out. 
. When the second part came out, she waited up all night to get tickets. 
. Sarah has noticed a lot of companies coming out with promotional products based on the trilogy. 


PÁGINA 127 
|. Sarah was left high and dry because the buyer for her house had backed out. 
.. When Sarah was at work, she was told several key figures had backed out of her project. 
. She thought they had backed out because they had got cold feet. 
. Sarah couldn't afford to let anyone else back out. 


. She told the people who hadn't backed out that they would regret ít later if they backed out now. 


PÁGINA 129 
+ Sarah was reading about a candidate who people wanted to drop out of the election. 
. He had dropped out of school when he was 15. 
. Не had dropped out of school to work in his parents’ store. 
|. No, Sarah didn't want him to drop out. 
. Because dropping out of school to help your family showed loyalty and a good work ethic. 


PAGINA 131 
+ One of the main candidates pulled out of the election race. 
. It wasn't clear if it had been his decision to pull out or if his party had pulled him out. 
. He had been against pulling troops out of the war. 
|. Yes, many voters were in favour of a pull-out. 
. The opposition candidate had been in favour of pulling out since the war began. 


PÁGINA 135 
- She counted out the possibility of running the marathon alone. 
. Maria said to count her out because she hated running. 
. Kyle said to count him out because he had bad knees. 
. Everyone at Sarah's work said to count them out. 
. She initially counted him out because she hadn't seen him for ages. 


PAGINA 137 
1. Sarah needed to rule some of the options out. 
2. She ruled out the safari holiday first. 
3. She ruled out Florida because she was scared of hurricanes. 
4. She wasn't sure why she ruled Indía out. 
5. She chose to go to Scotland because it was the only place she hadn't ruled out. 


1. Matt has been kicked out of more schools than anyone could count. 
2. He was twelve years old when he was first kicked out of a school. 
3. He was kicked out because he was caught with some alcohol. 

4. No other students were kicked out with Matt. 

5. Matt's parents are thinking about kicking him out of the house. 


1. Most of Sarah's neighbours had been driven out by the cement factory. 

2. The smell drove the Peterssons out. 

3. The Brunes were driven out by the dust. 

4. The noise and the dust would never drive Sarah out. 

5. The cement factory wouldn't drive Sarah out because she was Human Resources Manager of the cement factory. 


1. They had been trying to iron out their differences for a few years. 

2. It was easier to separate because there were too many differences to iron out. 

3. Sarah had tried to help them to iron out their problems. 

4. Their not talking was a problem because there were a lot of divorce details to iron out. 

5. Both of them had got lawyers in order to draw up the papers and iron out a few disputes over belongings. 


1. The council had promised to sort out the traffic problem. 

2. They had promised to sort it out a year ago. 

3. They couldn't sort it out until they had sorted out the problem with the traffic lights. 

4. Before they sorted out the problem with the traffic lights they had to sort out the issue of the power cables 
5. They couldn't sort out the issue of the new power cables because there was too much traffic. 

PÁGINA 

1. Sarah had only figured out how to solve the Rubik's Cube once. 

2. She couldn't figure out how to do it again. 

3. She was able to figure out how to get all the yellow squares on one side. 

4. She knew there was a trick to figuring out the cube. 

5. She was in the attic for almost an hour trying to figure out the Rubik's Cube. 

1. The guy pulled out his phone half way through the starter. 

2. He pulled out a pen and paper. 

3. While he was on the phone, Sarah was trying to pull a fish bone out from between her teeth. 
4. Sarah had to pull out her credit card because her date had gone to the bathroom. 

5. Sarah didn't want to see what other tricks the guy pulled out of his sleeve. 


PÁGINA 
1. Sarah was going to the dentist to have a tooth taken out. 

2. She had heard stories about dentists taking out the wrong tooth. 

3. Sarah didn't want to have two teeth taken out. 

4. The dentist took a lollipop out of his pocket. 

5. She wondered if dentists should really be handing out candy to people. 


PAGINA 159 
` She couldn't get out а red wine stain. 
. She tried to get the stain out first by pouring white wine on it. 
. She rubbed nail polish on the stain to get it out. 
. The last thing she tried to get the stain out with was baking soda. 
. The carpet cleaner got the stain out using Mr. Red Wine 


PAGINA 163 
` Sarah didn't want anyone to find out about her birthday. 
- No, no one had found out last year. 
She thought someone had found out because people were asking her questions about her likes and dislikes. 
. If she found out about a surprise party, she would find out who was organizing it. 
. In order to find out more, she asked one of her best friends to find out what was being planned. 


PAGINA 165 
. Sarah ran out of petrol when she was driving home from work. 
. She realized that she had run out of coffee. 
. She had also ran out of milk, sugar and bread. 
|. Running out of bread was the last straw. 


. Sarah had finally run out of patience. 


PAGINA 167 
. Sarah hopes for the best but plans for the worst because things never turn out the way we expect. 
. She always thinks the weather forecast will turn out to be wrong. 
. It was surprising that last Thursday's weather forecast had turned out to be right. 
. Yes, her umbrella turned out to be useful in the end. 
. It turned out со be useful because a flock of migrating geese flew overhead. 


PAGINA 169 
- Sarah was disappointed that the director had left out a lot of things from the book. 
. The first thing the director left out was the part about the kite. 
}. He left out the scene with the two children. 
A lot of the minor characters were left out of the movie. 
. Some things had to be left out for time reasons. 


PAGINA 171 
. Sarah feels worn-out. 
. Her nephews and nieces wore her out. 
. She wore out her brand-new jeans. 
. She thinks the battery in her watch is wearing out because time is going by so slowly. 
. She has to replace the brakes on her car because they have worn out. 


PAGINA 173 
1. Sarah fell out with her best friend at high school. 
2. They fell out over a boy. 
3. They broke up because they had a falling-out. 
4. Sarah couldn't remember what the falling-out was over. 
5. Sarah regretted having fallen out with her best friend 
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